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С очень д авн и х  пор среди  населен и я  Х орезм а  ж и в ет  одна лю бопы т ­
н ая  леген да . Л ю д и  р асск азы в аю т ,  что второй хал и ф  О м ар , сподвиж ник 
пророка  М у х а м м ед а ,  во вр ем я  своего победоносного похода на восток, 
п о д ч и н ял  своей воле все встреч авш и еся  на его пути реки, у д а р я я  их 
СЕоей плетью . Н о, п о д ъ ех ав  к А м ударье ,  О м а р  будто бы остановился  в 
нереш и тельности . С в и р еп ая  река  Д ж ей х у н ,  т. е. ки п ящ ая , к ак  н азв али  
ее ар абы , та к  грозно  о щ ер и л ась  на него своим м утно -ж елтым  бурливым 
потоком, что х а л и ф  не осм ели лся  у д ар и ть  ее плетью, и А м ударья  так  и 
о с т а л а сь  до  наш и х дней необуздан н ой  и своенравной.

К оварн ы й  х а р а к т е р  А м у д ар ьи  мне приш лось впервые испытать в те 
д а л е к и е  врем ен а , когда  в н а ч а л е  30-х годов н аш  м аленький экспедицион ­
ный отр яд , следовавш и й  из Ч а р д ж о у  в Х орезм , доверил  себя этой вели ­
чественной и вн еш не вполне  б л аго р азу м н о й  реке. То были годы, когда 
ж ел езн о й  дороги, идущ ей  в ю ж н ое  П р и а р а л ь е ,  не было и в помине, ког ­
д а  первы е а вт о м аш и н ы  суткам и  п р о д и р али сь  через пески вдоль берега, 
а первы е сам олеты  то льк о  н ам еч ал и  свои будущ ие  трассы .

М ы плыли то гда  вниз по течению, и путь от  Ч а р д ж о у  до У ргенча 
за н я л  у н ас  ш естеро суток. Тр ан сп ортн ы е средства  наш и были весьма 
колоритны . М ы  о б осн овали сь  на старом  пароходе с непонятным именем 
« З е м к а р а в а н » ,  абсолю тн о  безды хан н ом ; его тащ и л  на буксире т а к ж е  д  1- 
леко  не юный, но бойкий ещ е катер  «А мударьи нец» . О ба  судна были до 
о т к аза  н аби ты  п а с с а ж и р а м и ,  особенно « З е м к ар а в ан » ,  внутрь которого 
п ро биться  было невозм ож н о ; оттуда  несся истошный рев ребятишек. З а ­
ц епивш ись за  свои д в а  к в а д р а т н ы х  м етра  палубы, наш  отряд  утонул 
в р азн о язы ч н о й  гущ е лю дей, ж а ж д у щ и х  д о б р ат ься  до Х орезма.

М енее гр ом оздк и й  «А м ударьи н ец »  то ж е  был увеш ан  гроздьями л ю ­
дей; они сидели всю ду , где то льк о м ож но  было примоститься; д а ж е  на 
ко ж ухе , п р и к р ы в а в ш е м  колесо, во ссед ал а  к о стл яв ая  невозм утим ая  тетя 
в обни м ку  с огром ным  узлом .

Т ехн и ч еская  б а за  н аш его  п утеш ествия  бы ла  явно  несовершенна, о д ­
н ако  ее м еньш е всего при хо дил ось винить за  столь длительное п л а в а ­
ние. З д е сь  свое слово с к а з а л а  с а м а  А м у д ар ья . Д ел о  в том, что р е гу л я р ­
но к а ж д ы й  вечер река  с а ж а л а  нас  на мель. К а к  во зн и кали эти соверш ен ­
но н ео ж и д ан н ы е  мели? Н а  это т вопрос не могли бы ответить д а ж е  опыт ­
ные вод ители  судов . С т ар ы е  к ап и тан ы  (обычно из- у р альски х  казако в,  
д а в н о  у ж е  освоивш ие А м ударью ) у тв ер ж д ал и , что у этой реки нет по ­
стоянного ф а р в а т е р а .  Т ам , где сегодня  весело идут суда, за в т р а  рябит 
во ду  от наметен ной  косы. Р а з о б р а т ь с я  в причудах, которые река тво ­
рит со своим руслом , нево зм ож н о.
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Н а м ель  мы сади ли сь  или дово льн о спокойно и чинно, или, ка к  это 
■было р а з а  д ва , с ш у м ом  и грохотом, со столкновением двух судов, когда 
ведущ и й, не успев отцеп иться  от ведомого, застрявш его  на мели, нале ­
т а л  на него, и :в вод у  летели каки е-то  бревн а  и доски, крепивш ие наших 
и нвалидов.  О дин толчок особенно зап ом н и лся.  К азал о сь , ничего не пред ­
в е щ а л о  неприятности. «А м ударьи нец»  мирно по ф ы рки вал , т а щ а  наш у ко­
л ы м агу . Л ю д и  о ту ж и н ал и . Ж а р а  с п а д а л а .  Н а  «А м ударьин це» капитан 
гр ы з  огу рец ,-его  супруга  чи стил а  кастр ю лю ; н ад  рулевы м колесом кле ­
в а л  носом дочерн а  загоревш и й  м атрос. Ко гд а  « З е м к ар а в ан »  сел на мель 
и суда  столкнулись,  то лч ок  о к а з а л с я  необычайной силы; я  был -в пол ­
ной уверенности, что лю ди, об лепивш и е суда, посыплю тся в воду как 
зр ел ы е  яблоки  с д ер ева . К  счастью , этого не произош ло, и д а ж е  тетя 
н ад  ко лесом  « А м ударьи н ц а»  все т а к  ж е  невозмутим о обн и м ала  свой 
узел.

Н а  м ель сади л и сь  в с е гд а  под  вечер. Темнело, а матросы  и болель ­
щ и ки д о л го  ещ е бродили  по пояс в воде около пароходов и галдели о слу ­
ч и вш ем ся.  Ч а с т о  «А м ударьи н ц а» , более легкого, после происшествия 
куда-то  сносило течением, и « З е м к а р а в а н »  ночевал  в одиночестве. Все 
з ати х ал о . П ер в ы м и  засы п ал и  дети. Л у н а  з а л и в а л а  все голубоваты м све ­
том , и вода  н а ч и н а л а  п облески вать . Кто-то з а б р а с ы в а л  удочки, и было 
слы ш но  в тиш ине, к а к  т я ж е л о  би лась  о п алубу  по й м ан н ая  рыба. Со сто ­
роны кам ы ш ей  ту ч ам и  н а л ет а л и  ко м ары , но мы все ж е  засы пали .

А у тром  н ач и н ал о сь  а зар тн о е  состяза н и е  с рекой. О ткуда-то снизу 
п о я в л я л с я  «А м ударьи нец» . В доль  п равого  берега  он пр оби рался  к нам, 
героически борясь с течением. Его сносило н азад , но он снова и снова 
к и д а л ся  в бой. «П одойд ет?  Н е  подойдет?»,— га д ал и  зем к араван ц ы . Н а ­
к о н ец  к а т е р о к  на последнем ды хан и и  в ы р ы в ал ся  вперед, д елал  по воде 
п о л у к р у г  и вскоре, гордый и довольны й, у р ч ал  совсем рядом с нами. 
Р е й с  п р о д о л ж а л с я .  Т а к  тя н у л о сь  почти неделю.

И н о гд а  р ека  п ро носил а  нас  около право го  берега, к ак  будто спе­
ц и ал ьн о  д л я  того, чтобы п о к азать ,  на что она способна. Здесь  в воду 
р у ч ьям и  стекал  к ы зы лкум ски й  песок, больш ие участки б ерега  покры ­
вал и сь  тр ещ и н ам и  и, рухнув в А м ударью , в зм етали  в воздух туман лес ­
совой пыли. П р а в ы й  берег р ека  с ъ е д а л а  у ж е  в течение многих столе ­
тий.

'Гурткуль, центр К а р а к а л п а к и и ,  л е ж а в ш и й  на п раво м  берегу А му ­
д ар ьи ,  то гда  был н аш ей  первой  остановкой. О т  пристани до города, с та ­
ринного П е т р о ал е к с а н д р о в с к а ,  окруж ен н ого  крепостной стеной, с тени ­
с ты ми у л и ц ам и  и зд ан и ям и , многие из которых были сооруж ены еще в 
пр ош лом  веке, мы д о б и р ал и с ь  дово льн о долго. Всего через несколько 
лет после н аш его  посещ ения от Т у р т к у л я  не осталось и следа: река  унич ­
т о ж и л а  его, и н о в ая  столица  К а р а к а л п а к и и  — Н ук ус  — возн и кла  намно ­
го  н и ж е  по течению.

Со вр ем ени  первого п л а в а н и я  по А м у д ар ье  прош ло  много лет, но 
возн и кш ее  то гда  непр иязн енн ое  отнош ение к  этой неугомонной реке, не ­
изм енно вступ аю щ ей  в ко н ф л и к т  с  человеком, осталось надолго. И  тол ь ­
ко много позднее, у ж е  в 50-х го д ах , во вр ем я  многолетних странствий 
по Х орезм у  на сту п и л  момент, к о гд а  мне п ри ш лось коренным образом 
п ересм отр еть  свое отнош ение к  А м ударье .

Н а ч а л о  бы ло п олож ен о  в 1956 г. незн ачи тельн ы м  на первый взгляд, 
но лю боп ы тн ы м  эп и зо д о м  в н аш и х  этн ограф и чески х  изыскан иях. Это слу ­
чилось, когда  берега  А м у д ар ьи  в райо не  Н ук уса  ещ е не были связаны 
понтонным мостом, к а к  сейчас, а д ей ст во в ал а  обы чная  п аром н ая  пере ­
п р ава . У ж е  за д о л го  до  п о д ъ езд а  к  ней м аш ин ы  и лю ди готовились к со ­
вер ш ению  р а з  и н авсегд а  устано вл енн ого р и ту ал а . Н ад о  было ускорить 
ход, об огнать  в о зм о ж н о  больш е маш ин, следую щ и х к реке, выскочить на 
ее берег и п оп ы таться  нюхом определить, где м о ж ет  находиться  пере ­
п р а в а .  Т а к  к а к  сд ел ать  это  обычно не уд авал о сь , м аш и н а  начи н ала  ме ­
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та ться  по берегу, ки лом етр  вверх, ки лом етр вниз по течению, пока перед 
г л а зам и  не о т к р ы в а л а сь  о гром н ая  ж и в а я  очередь всякого рода тр ан сп о р ­
та: покр ы ты х п ы л ью  гру зо вы х р аботяг , тракторо в,  тягачей, легковых, 
уборочны х м аш и н  и, конечно ж е, безропотны х уны лы х ишаков. П остоян ­
ного м еста п ер еп р ав а  не им ела . А м у д а р ь я  и гр а л а  ею чуть- не каж д ый  
день,  т а м  н а м е т а я  косу, там у гл у б л я я  дно и п о д м ы вая  берег. З а н я в  оче ­
редь, с л ед о в ал о  тер пеливо ж д а т ь  и вр ем я  от врем ени ругаться с теми 
водит елям и,  которы е норовили проскоч ить  вперед, н а р у ш а я  все правила.

В то т  день, о котором  пойдет речь, все происходило  именно так. И з 
м аш ин ы , во д р у зи вш ей ся  на паро м , изо всех щ елей м еж д у  спальными 
м еш к ам и , ко й к ам и  и вью чными я щ и к а м и  на п а л у б у  вы сы пали  члены 
отр яд а , слегка  од уревш и е  от д аль н его  пути. И з  кабины вы ш ла  Г. С., 
п о сто ян н ая  уч астн и ц а  этн огр аф и чески х  р а б о т  н аш его о тряда , и устрои ­
л а с ь  у  борта  п ар о м а . О на тотчас  п о п ал а  в ок руж ен и е  п а с са ж и р о к  п а ­
ром а.  З д е с ь  бы л а  и б а б к а  с ры ж ей  козой, и  н а р я д н а я  робею щ ая  м оло ­
д у х а , р у к о в о д и м а я  толстой свекровью , и н еско лько девчонок  в новень ­
ких тю бетей ках.  Ч ер ез  10 минут все это общ ество б урн о  р еш ал о  какие- 
то  страш н о  в а ж н ы е  ж ен ски е  проб лем ы, а к а р а н д а ш  Г. С. у ж е  строчил 
в дн евн и ке  очередную  полевую  запись.

К о гд а  п аром  о к а за л с я  на середине реки, ж ен щ и н ы  заволно вал ись. 
«Соль! Д а в а й  скорее соль!» —  тороп и ла  свекровь. М ол одуха  кинулась 
к  хозяй ств ен но й сумке. О н а  вы т а щ и л а  узелок , видимо приготовленный 
за р а н е е .  Ч у вст ву я  на себе взор ы  п ассаж и р о в , и от этого ещ е более пун ­
ц овая , од н ако  с т а р а я с ь  п р и д ать  своей походке к а к  мож но больш е г р а ­
ции, м олодуха  п одош ла  к борту и вы сы п ал а  соль в бурно несущуюся 
воду .

П о зд н ее  я п ро читал  в полевом  дневнике Г. С.: «Чтобы вымолить себе 
р ебен ка , бездетн ы е ж ен щ и н ы  бросаю т в во ду  реки соль».

И т ак , это было все, что о сталось от древнего об ычая ж ертвоп ри н о ­
ш ения  А м ударье , р ож ден н ого  некогда  у ж е  не чувством стр аха  перед 
со круш и тельн ы м и  си лам и  реки, а почитанием ее в качестве источника 
ж и зн и .  Это другое  и, п о ж ал у й , основное свойство великой реки я пони ­
м ал  всегд а , но как-то  не оц ен и вал  все его значение. Ч тобы  нагл яд н о  у бе ­
д и ться  в том , к акую  огром ную  роль и гр а л а  А м у д ар ья  в ж изни  оазиса, 
з а ж а т о г о  м еж ду  г р о м ад а м и  пустынь К а р а к у м  и К ы зы лку м , надо было 
и зъ езд и ть  этот  кр ай  вд ол ь и поперек. Д есятк и  р а з  во вр ем я  своих стран ­
ствий  мы п ересекали  древн ие  вы сохш и е протоки А м ударьи , старые и 
н овы е  м аги ст р ал ьн ы е  к а н а л ы  и их отводы; у гл у б л я я сь  в мертвую зону 
песков, мы находи ли  следы неко гд а  сущ ество вавш и х  здесь ороситель ­
ных систем  и полей. И  п о ж ал у й , именно в песках, на зем лях  древнего 
орош ения , особенно «весомо и зрим о» пони малось, что о зн ач ал а  вода 
д л я  ж и зн и  ч елов ек а:  ги бла , вслед стви е  тех или иных причин, ир ри га ­
ци он н ая сеть, и з а м и р а л а  ж и зн ь,  тольк о то р ч ащ и е  из барханов ос ­
та т к и  крепостны х стен да  об ш и рн ы е россыпи керам и ки  напоминали 
о  п рош лой  кипучей деятельн ости  чел овек а  в этих местах.

Все к ан ал ы , и в глуб ин е оази са , и на его окраи н ах,  питались и п и ­
т а ю т с я  из одного источника  —  А м у д ар ьи . Н е  удивительно, что у ж е  .в гл у ­
б окой  древно сти  в е л и к а я  река  в п р ед ставл ен и ях  человека  вы сту пала  
в вел ич ествен но м  о б р а зе  б о ж ест ва  плодор одия .

Адави-сура А нахита...  П р е к р а с н а я  богиня воды и плодородия. Т р у д ­
но  с к а зат ь ,  когда  на велики х п р о с т о р а х  Средн ей  и П ередней Азии р о ­
д и л ся  это т поэтический об раз.  М о ж н о  ли ш ь не сомневаться  в том, что из 
вс ех  бож еств  зороастр и й ской  религии, расп ро стр ан енно й в  с р е д н е а зи а т ­
ских о ази сах  впл от ь до при хо да  в эти  места ислам а , А нахи та  бы л а  осо ­
бенно п оп улярн а  в народе. А веста , сбор ни к свящ енных книг зороастрий-  
цев, рисует ее то  в о б р а зе  п р ек р асн о й  девуш ки, то в виде богини-матери, 
п ок рови тельн и ц ы  пл од ороди я,  деторож ден и я . Н о  во всех сл у ч аях  А н а ­
хи та —  это п р еж д е  всего ол ицетворение  водной стихии. М а л о  того, в
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основе этого о б р а з а  л е ж и т  соверш енно конкретный водный поток, кото­
рый, по сл о вам  Авесты, свящ енного пи сания  зороастрийц ев, заро ж дает ­
ся в го р ах  Х у к ар и а  и в п а д а е т  в море В у р у к аш а . А нахит а  — мощная 
р ек а ,  «ш ироко р а зл и в а ю щ а я с я ,  целебноносная...  вы р а щ и в а ю щ а я  семена 
муж ей , п о д го т а в л и в аю щ а я  м атери нское  лоно ж ен , д е л а ю щ ая  легкими 
роды  всех ж ен »  (А веста ) . Н е  случаен  и эпитет «ты сяч еру кая Анахита»: 
рук и  богини — это бесчисленные к ан ал ы , по которым благодетельные 
воды дости га ю т сам ы х  о тдален н ы х  угол ко в к р ая , орош ая  их. Ей, Ана- 
хите, приносили ж е р тв ы  мифические  герои, и она д а р и л а  им свое покро­
вительство.

У ченые д авн о  у ж е  ото ж деств л яю т  водный поток, олицетворенный в 
о б р а зе  А нахиты , с А м ударьей . Н е  случайно в бассейне А м ударьи  — в 
Х орезм е , по средн ем у  течению  ее на территории  древней Б актри и , в до ­
лине  реки З е р а в ш а н ,  бывш ей некогда  ее притоком, археологи находят 
в так о м  изобилии  и зо б р а ж е н и я  А нахиты  в виде террако товы х статуэток.

К у л ьт  древн ей богини пл одороди я  угас  после того, к ак  в V II I  в. н.э. 
в С редней  Азии в о ц а р и л а с ь  н овая р е л и г и я — и сл ам , принесенный сюда 
извне. Н о  исчез ли  он соверш енно? Н е при об рел  ли иные формы, при ­
способивш ись к  новой религии? Н еу ж ел и  гор стка  соли, бросаем ая  вводы 
реки ,—  это все, что о сталось от такого  мощ ного ж ертвенного культа?

О чень хотелось попы таться отв ети ть  на эти вопросы. Но откуда 
п р еж д е  всего с л ед о в ал о  н ачи н ать  тако го  рода поиск?

М ен я  н еу д ер ж и м о  потянуло на берега  реки к лю дям , которые уже 
в силу своей про ф ессии  им ели  непосредственны й ко нтакт  с Амударьей. 
Я реш и л  оты скать  стары х  речников, со верш авш и х  некогда рейсы по 
А м у д а р ь е  на судах  местного кустарн ого пр оизводства.  Я знал,  что мно ­
гие из них, лю ди  у ж е  почтенного в о зр аста , ж и л и  тогда в  киш лаках, 
расп о ло ж ен н ы х  н ед алеко  от реки, пр еимущ ественно  там , где от нее от­
х одят  головн ы е уч астки  кан алов .

Это у д а л о с ь  осущ естви ть  в том  ж е  1956 г., когда эпизод на паром ­
ной п ереп раве  про буд ил  мой интерес  к культу реки. К  речникам, ж и в ­
ш им на берегу А м у д ар ьи , я в райо не  Х анки  ехал  не вслепую: у меня 
бы ли  реко м ен д ац и и  хан ки нски х друзей к одному из бывш их д ар га ,  шки ­
перов речных  судов, у ж е  д авн о  ж и в ш ем у  на покое.

П о  м ере п ри б л и ж ен и я  к А м у д ар ье  л а н д ш а ф т  стан овился все более 
у ны лы м ; места эти  не отл и ч аю тся  ж ивопи сностью ; ровный голый берег 
с болоти сты ми  н и зи нк ам и,  зар о сш и м и  кам ы ш ом , всегда служ ил выго ­
ном д л я  скота. М ален ьк и й  ки ш лак , где ж и л  кап итан, р асп олож и лся  на 
бугре дово льн о  д а л е к о  от реки. Н о  она бы ла  ви д н а  отсю да, только бли ж ­
ний ее берег з а к р ы в а л а  полоска  ту гайного леса.

Д о м и к  к ап и т а н а  был битком набит  его детьм и и вну кам и всех воз ­
растов. С т а р и к а  я  з а с т а л  в момент, когда  он зычным голосом распре ­
д е л я л  дн евн ы е з а д а н и я  этой о р аве  дом оч адц ев . Он вы кри ки вал  команды, 
и все его потомство р а зб ега л о с ь  по усадьбе.  М о ж н о  было ясно пред ­
стави ть  себе, к ак  д а р г а  в был ые  годы у п р а в л я л  своими матросами.

Я вр у ч и л  д а р г е  «вери тельн ы е грам от ы ».  П о его виду трудно было су ­
дить, к а к  относится он к  моему  вторж ению . Это был очень подвижный, 
ни минуты не оставав ш и й ся  в покое, небольш ой ж и листы й стари к с бо ­
родкой  к ак о го -то  и спанского ф асон а . О д ет он был в стары й военный ки ­
тель и бри дж и , на тю бетейке был н ам о т ан  поясной платок. Убедившись, 
что двор  опустел и р аб о ты  н ачались,  с тар и к  повел меня м еж ду  гр яд к а ­
ми на д аль н и й  край  своего у ч астка , где под дерево м  была небольш ая 
суф а  —  глинобитное  возвыш ение. З а  нами  семенила девчуш ка с неболь ­
ш им п ал асо м  и леп еш к ам и , завер н у ты м и  в д а с т а р х а н  — скатерть. Когда 
мы уселись, я  понял, почему суф а  бы л а  та к  д а л е к о  от дома:  именно от ­
сю да хорош о бы л а  в и д н а  А м у д ар ья ;  д о л ж н о  быть, в свое врем я капи ­
тан  нелегко р а с с т а в а л с я  с рекой. В сл ед  за  леп еш к ам и  прибыли чайни ­
ки, и н аш а  беседа  после некоторой р а зм и н к и  з а в я за л а сь .

156



К а п и т ан  к р и ч ал  отры ви сты ми  ф р азам и . Я было подумал, что он 
гл у х о ват , но о к азал о сь ,  что т а к о в а  его м ан ер а  р азго вар и вать . Причем 
все это  зв у ч ал о  сердито: то ли  в нем ж и л а  д а в н я я  обида на невольную 
отставку , то  ли , н аоб ор от,  его б ы в ш ая  проф ессия остави ла  не слишком 
у ж  сл ад к и е  во спом инания . О бры вк и  ф р а з  сердитого капитана , соеди ­
ненные вместе, к а к  я уб еди лся  при о б р або тк е  записей, слагались,  однако, 
в обсто ятельн ы й и стройный р а с ск а з  о пр ош лом  ам ударьи нско го  судо ­
хо дства.

Р ечной  ф лот врем ен Хивинского хан ства , просущ ествовавш его до 
1920 г., был край н е  при митивен. Б о л ьш и е  плоскодонные суда — кема, 
типа  б а р к а с а ,  хо дивш ие на веслах и с парусом, предназначенн ы е для  
гр узо вы х  п еревозок,  с о о р у ж а л и  местные ку ста ри  весьм а неслож ным  ин ­
струм ентом . К о м а н д а  так и х  судов, несколько нап ом и н авш и х  старорус ­
ские л адь и , обычно состо ял а  из д а р г а — к ап и тан а ,  я р ы м - д а р г а — р у л е ­
вого, он ж е  по м ощ н и к  к ап и тан а , п о вар а  и 15 матросов.

Судн о не было собственностью  ни к ап и тан а , ни ко м ан ды  в целом, 
к о т о р ая  п р е д с т а в л я л а  собой артель,  н ан и м авш у ю  кем а на срок  у хо ­
з я е в  судна. В л ад ел ь ц ем  б ы вал  кто-нибудь из богатеев;  ч ащ е  три-четы- 
ре м естных воротилы составл ял и  нечто вроде акц ионерной компании. 
А ртель  суд овод ителей  а р е н д о в а л а  кем а  на 12 месяцев за  100— 200 тил- 
л а  (ти л л а  —  зо л о т а я  хи ви н ская  м о н ет а ) ;  договор, скреп лявш ий ся пе ­
ч атью  к а зи я  (ханского судейского чиновника) подписывал капитан; 
х о зя е в а м  вносили небольш ой за к л а д .  В свою очередь ком ан да  з а к л ю ­
ч а л а  догово р с ку п ц ам и  на п ерево зк у грузов . За кон ч и в  рейс и получив 
с то рговцев деньги, судоводители ч асть их вносили в у п лату  долга  х о зяе ­
в а м  к ем а, д р у га я  ч асть денег р а с п р ед е л я л а с ь  м еж ду  членам и ком анды.

П ер ево зи л и  зерно, муку, хлопок, коконы, сухофрукты , мануфактуру . 
В ни з по реке  ход ил и до А р ал ьск о го  моря, в в е р х — до Терм еза . П у ть  от 
Х ан ки  до Т ер м еза , вверх  по течению, за н и м а л  один месяц. Во время 
д л и тел ьн ы х  рейсов лю ди  мокли  под  д о ж д ем , сго рали  на солнце, их об ­
ж и г а л и  п р о н и зы в аю щ и е  осенние ветры . Н о не это  было сам ым  т р у д ­
ным. Н еи м оверн о  с л о ж н а  бы л а  к а ж д о д н е в н а я  бор ьб а  с А мударьей, 
с н ео ж и д ан н о  возн и кавш и м и  отм елям и , со свирепым и течениями, стр е ­
мительн о несущ им и б а р к а с  к береговы м откосам ; нередки были к о р а ­
б л ек р у ш ен и я . Н о п о ж ал у й , более  всего и зм ат ы в ал и  силы людей те 
у ч астки  пути, когд а  не по м огали  ни весла,  ни п арус  и почти вся ко ­
м ан д а  в п р я г а л а с ь  в л я м к и  и, д ви гаясь  по берегу, бечевой тащ и л а  тяж е-  
л о гр у ж ен н о е  судно против течения. О тсю д а  и местное н азв ан и е  м ат р о ­
са  ам у д ар ьи н ск о го  судна  — солдовчи, т. е. лям оч ни к,  бурлак .

А м у д ар ьи н ек и е  бур лак и!  Стоило кап и тан у  уп ом ян уть о них, как  в 
п ам я т и  во зн и к ла  к ар ти н а  из д ал ек о го  прош лого. Д а ,  я  их видел, этих 
бу р л ак о в . Б ы л о  это в 1932 г., во вр ем я  того первого п л ав ан и я  по А м у ­
д а р ь е ,  о ко тором  я вс п ом и н ал  в н а ч а л е  моего р а с ск а за .  Б у р л ак и  не ­
ско лько р а з  встретил ись нам  тогда . Н о особенно запо мн ил ись они на 
одном из тр удн ей ш и х  уч астков  пути. Р а з д в и г а я  тро стни к в два челове ­
ческих роста, п о к р ы вавш и й  низкий  берег реки, по лураздеты е, облеп лен ­
ные гр я зью  и по колено в  гр язи , они медленно ш ли цепочкой, согнув ­
ш ись почти п опо лам ; от них к  б ар к асу , п олзущ ем у  по воде, тян улась  бе ­
чева. Н а  б а р к а с е  о с т а в а л с я  то льк о один человек, поминутно п р оверяв ­
ший ш естом гл уб ин у воды. Сейчас, когда  и этот  примитивный тр а н с ­
порт, и т я ж к и й  труд  стали досто яни ем  истории, с трудом вери ш ь себе 
сам ом у , что ты  ви д ел  ж и в ы х  бурл ак ов .

А кап и тан  п р о д о л ж а л  свой р асск аз . К а ж д ы й  новичок, п р еж д е  чем 
стать  п олн оп равн ы м  матро сом , проходил слож ную  систему обучения. 
И здесь, к а к  в ремесленн ых  цехах, сущ ество вало ученичество, во время 
кот ор ого новичок в течение р я д а  л ет  о в л а д е в а л  н авы к ам и  м атроса.  К о ­
нечно, п р еж д е  всего н адо  было изучить кап ри зн ый  х а р а к те р  А мударьи. 
И р а б о т а  на веслах, и о б р ащ ен и е  с парусом  тр еб о вал и  сно ро вки.и  ум е ­

157



ния. Н о  и т р у д  б у р л ак а ,  д л я  которого, к а за л о с ь  бы, нуж н а  была только 
н еи м оверн ая  ф и зи ч еская  вы носливость, был не столь прост. К а ж д а я  ме­
лочь  и м ел а  зн ачен ие : к а к  укрепи ть  лям к у , к а к  д е р ж а т ь  корпус, руки, 
к а к  ста ви ть  ногу; неверный  ш аг  мог сбить с хода  всю цепочку бурлаков 
и з а д е р ж а т ь  рейс.

О бучением молоды х м атросов  за н и м а л с я  помощ ник  капитана.  Когда 
срок обучения  к он ч ался  и ученик п р и зн ав ал ся  годным д л я  самостоя ­
тельн ой  р аботы , с о вер ш ал ся  о б р яд  посвящ ения:  потия (ф о т и х а —
арабок .)  —  благо словени е  новом у м атр о су  д а в а л  капитан.

Ж и л и  м атросы  в к и ш л а к а х ,  р а зб р о сан н ы х  по берегам . П роф ессия  их 
п е р е д а в а л а с ь  по наследству . Н еко тор ы е члены семейств занимались 
сельски м х озяй ств ом , но не оно было главн ы м . Б р а к и  по тради ции  за ­
к л ю ч ал и сь  внутри этой своеобразн ой  корпорации. В наш и дни, по сло ­
в ам  сердитого к ап и тан а ,  когда  стари нн ое  судоходство почти исчезло, 
лю ди  в  основном о то р в али сь  от реки и р аб о таю т  в полеводстве. Но и 
сейчас до во л ьн о  зн ачи тельн ы й  процент м олодеж и  из этих семей занят 
на речном ф лоте  —  н а  п ароходах , к а т е р а х  и б а р ж ах .  Лю бопытно, что 
до н аш и х  дней, по сл о вам  к ап и тан а ,  ж и в а  с т а р а я  традиц ия : молодые 
речники, о в л а д е в  специ альностью , получ аю т потия (бл аго словени е), от 
с т а р ы х  опытных д а р га ,  ж и в у щ и х  на покое или еще работаю щ и х  сторо ­
ж а м и  на ам у д ар ьи н ск и х  п ри стан ях . О но д а в н о  утеряло  свой религиоз ­
ный смы сл и с тал о  просто н ап утствием  м олодом у человеку, начинаю щ е ­
му сам о сто ятел ьн у ю  ж и зн ь.

Н е м а л о  интересного з а п и с а л  я у кап и тан а . А к а к  ж е  А н ахи та,— спро ­
сит чи татель,  не уж ели  н а д е ж д ы  не о п равд али сь , и никаки х следов почи ­
т а н и я  б о ж ест в а  водной стихии, н и каки х  о б рядов , связан н ы х  с ней, не 
о б н а р у ж и л о сь  во  вр ем я  беседы? К  сож ален и ю , это так. Все, видимо, 
зави сел о  от и н ди ви дуальн ости  собеседника , а этн ограф ы  не всегда в 
д о л ж н о й  степени ее уч итыв аю т. И м  к аж е т с я ,  что все лю ди одного воз ­
р а с т а  и одной п ри м ерн о  среды д о л ж н ы  быть в равной степени осведомле ­
ны в тех во пр осах,  которы е их, этн ограф ов , интересуют. Это далеко  не 
так.  П р и м ер о м  м о ж ет  сл у ж и ть  мой сердит ы й  кап итан. О тличный д а р ­
га , хоро ш ий  о р ган и зато р , он, несомненно, был всегда человеком практи ­
ческого с к л а д а ,  весьм а  реали сти чески  см от рящ им  на ок руж аю щ и й  мир. 
О б л асть  религиозны х верован ий ему м огла  быть ч у ж д а  и в молодые годы. 
Конечно, и он пр оходил через  обряды, связан н ы е  с профессией, и многое 
с л ы ш ал  от стари ков . Н о д л я  него, челов ек а  д ела , все это было где-то на 
за д н ем  план е, а со вр ем енем  сти ралось  из памяти .

И  я не бы л назойлив . О пыт п о д ск азы вал , что, если собеседник не 
у хват и тся  ср а зу  за  интересную  д л я  вас  тему, если по крупицам прихо ­
д ится  в ы тяги в ат ь  н уж н ы е сведения, они никогда  не будут ни полны, ни 
точны. Я был  уверен, что р ан о  или поздно встречу среди речников того, 
кто мне нуж ен. Тем  более, что у меня был в зап асе  ещ е один старый к а ­
питан. К  нему  через нескол ько дней и отвез меня его приятель — ханкий- 
ский м у л л а  С а д у л л а .

Х одж и-боб о,  т а к  все н а зы в ал и  этого кап и тан а , ж и л  в глубине райо ­
на , д а л е к о  от реки. Это был человек  совсем иного скл ада , неж ели пер ­
вый д а р га .

М ы сидели в больш ой полупустой ком н ате  д л я  приема гостей, мих- 
монхоне, на чудесном теки нском  ковре. Высокий потолок тонул во м р а ­
ке; то льк о  из окн а  п рон и кал  в ко м н ату  сноп солнечных лучей, высвечи ­
в а я  пестрые узо р ы  на ковре; в снопе и грали  пылинки. Я невольно лю ­
б о в а л с я  н аш и м  хозяином . Е м у  было у ж е  около восьмидесяти  лет, но он 
бы л п рям  к а к  стрела. Высокий, худощ авы й , в голубом х ал ат е  Ходжи- 
бобо сидел, п о д ж а в  ноги, на ко вре и был очень похож  на персон аж  во ­
сточной миниатю ры . Н а  тем ном  от времени лице, строгом и спокойном, 
в ы д ел я л а сь  своей бели зн ой  гу стая  бор од а,  ш елковисты ми прядям и  сбе ­
г а в ш а я  на грудь. Д в и ж е н и я  его были скупы и изящ ны. М не д а ж е  почу-
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дил ссь , что стар и к  немного позирует. Во всяком  случае  он знал , что про ­
изво дит  впечатление.

Б ы л о  тихо. Б о л ьш о й  дом к а з а л с я  необитаем ым . Но по легким ш оро ­
хам , дон оси вш и м ся  иногда из -за  открытой двери  во внутренние покои,, 
м ож н о  бы ло д о га д а ть ся ,  что кто-то вн им ательн о следит за  главой семьи, 
п он и м ая  без слов его ж е л а н и я .  И  в р е м я  от времени бесшумно п о я в л я л ­
ся п одро сто к то  с р а зо ж ж е н н ы м  чилимом, то д о б ав л я л  что-нибудь на 
д а с т а р х а н  или м ен ял  чайники , и т а к  ж е  бесш умно исчезал. Здесь  ц а р и ­
ли д едовск и е  п а т р и а р х а л ь н ы е  тр ади ц и и , строго соблю дался  старинный 
эти кет гостепри им ства.

Со слов м уллы  С а д у л л ы  я зн ал , что стары й к ап и тан  в давн ие  годы 
соверш ил х а д ж ж ,—  палом ни чество  в М екку,  посетил свящ енны е для му ­
с у л ьм ан и н а  места А рави и ; отсю да  и его зван и е  ходж и. Н о я счел не ­
удобным  р а с сп р а ш и в ат ь  его об этом  путешествии, а сам  он не проявл ял  
в этом  отнош ении инициативы. З а т о  об А м у д ар ье  он говорил много и 
интересно. В н а ч а л е  были, конечно, не и зб еж н ы е  повторения того, что 
я у ж е  с л ы ш ал  от сердитого кап и тан а . Н о  и они были полезны. Х одж а-  
бобо ря дом  д етал ей  допол ни л  эти  сведения.

Н а к о н е ц  н а ш а  беседа  п р и н ял а  то сам ое  н апр авл ени е,  которого я  т а к  
ж д а л .  О т  р еаль н о го  п ереш ли  к  и рреально м у,  А м у д ар ья  постепенно те ­
р я л а  свой у ти ли тарн ы й  х а р а к т е р ,  п р е в р а щ а л а с ь  в некий ж ивой о р га ­
низм , н аделен н ы й  сверх ъестеств ен ны м и силам и. Такой  видели ее когда- 
то лю ди , целиком  зави севш и е  от нее.

С а м о е  интересное, что у д а л о с ь  узн ать , связа н о  с ар ан гляр ам и .
А р а н гл я р ы -— особ ы е в р а ж д е б н ы е  чел ов ек у духи, ж и вущ ие  якобы в 

глубин е  в о д  А м у д а р ь и  и у п р а в л я ю щ и е  ее течениями. П о злой прихоти 
а р а н г л я р о в  р ек а  о б р а зу ет  отмели, п од м ы вает  берега, р а зб и в а е т  в щепы 
суда, за т о п л я е т  поля  и к и ш л ак и . А р а н гл я р ы  бесплотны, невидимы и 
н и когд а  не вы сту п аю т в одиночку. Вперв ые  об этих д ухах  я  услы ш ал  
от м у ллы  С ад у л л ы , старо го  моего п р и я тел я ,  который, с т а р а я с ь  о б ъ яс ­
нить, что это  такое , весьм а  опром етчиво д л я  своего зван и я  (и не подо ­
зр е в а я ,  к а к  он п рав)  ср авн и л  их с ан гелам и  —  п ари ш та , но потом, по ­
р а з д у м а в  и усты ди вш ись сто ль вольн одум но го  сравнения , приум олк и 
д а ж е  попросил  вы черк нут ь эти  слова  и з полевого дневн ика . А кап и тан  
р а с с к а з ы в а л  об а р а н г л я р а х  так ,  будто еж ед н ев н о  им ел с ними дело. Это 
не уд ивительно . У ж  кто-кто, а стар ый  д а р г а  з а  45 лет, проведенных на 
реке, зн ал ,  как и е  опасности таи т  течение А м уд арьи.  Н о оказалось,  что 
а р а н г л я р ы  не столь у ж е  всесильны, если  им противостоит человеческая 
отвага.

И  Х о дж и -бобо  п о в е д а л  мне стару ю  легенду, родивш ую ся на берегах 
к а н а л а  Г а з а в а т  в окр естн остях Х анки. С ейчас Г а з а в а т  заглох  рядом  с 
т аки м и  усоверш ен ствов ан н ы м и  к а н а л ам и ,  к а к  Ш а в а т  и П ал ван , но в 
п рош лом  он и гр ал  зам ет н у ю  роль в водном хозяйств е  лево береж ья . О д ­
н аж д ы , гл аси т  леген да , А м у д а р ь я  н еож и дан н о  б ро си ла  в к ан ал  такую 
массу воды, что он а  вы ш л а  из берегов и стал а  за т о п л я т ь  посевы и киш ­
л аки . Это в ы р в ал и сь  на свободу злобн ы е  ар ан гл я р ы , объявивш ие  войну 
человеку. Н а р о д  в у ж а с е  м ет а л с я  по берегу, бессильный что-либо сде ­
лать.^ И  то гд а  .с горы  к к а н а л у  спустился  иш ан, духовный наставник, 
известны й своей пр аведн ой  ж и зн ью . О н ш ел  с мечом в руках, чтобы 
с р ази ться  с а р а н г л я р а м и .  Войдя в воды к а н а л а ,  он медленно п о гр у ж а л ­
ся в м утный б у р л ящ и й  .поток, а потом исчез. Л ю д и  молча ж д ал и . И вода 
у спо ко ил ась , течение зам ед л и л о сь , водов ор оты  .затихли. А затем  на по ­
верхн ости воды р астек л о сь  огр ом но е  к ровавое  пятно и всплыло и з р а ­
ненное тело и ш ан а . С тех пор як обы  и н а з в а л и  к а н а л  Г ази -аб ад , т а к  к а к  
гази  — это герой, погибш ий в битве с врагом .

То, что Х од ж и -бобо  р а с с к а з а л  об а р а н гл я р а х ,  позднее дополненное 
други м и  н аш и м и  собеседни ками , д л я  этн о гр аф а  п р ед ставл яет  большой 
научны й интерес. В ера  в ли ш енн ых  каки х-либо и н ди ви дуальн ы х черт
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подводных  духов, вр а ж д е б н ы х  человеку, восходит к самы м древним 
п л а ст а м  в истории религи озны х верован ий . Эта вера  возн и кла  в те от ­
д ал ен н ы е  вр ем ена , когд а  человек, ещ е бессильный в борьбе с природой, 
н асел я л  о к р у ж а ю щ и й  мир сверхъестественны ми сущ ествами, духами, 
от кото рых  на к а ж д о м  ш агу  мог о ж и д а т ь  всяческих неприятностей.

Но сто лети я см ен ял и сь столетиями, и человек, вступавш ий в более 
тесный ко н так т  со сво енр авн ой  рекой, науч ил ся р а зга д ы в а т ь  ее х а р а к ­
тер , п роти восто ять ее при хотям. О н о вл ад ел  ее богатств ам и;  рыболовст ­
во, н ап ри м ер , в Ю ж н о м  П р и а р а л ь е ,  к а к  свидетельствую т археологи, су­
щ ество в ало  у ж е  в IV ты сячелетии до наш ей  эры. С ам ое  примитивное 
зе м л е д ел и е  здесь  н ач ал о сь  на каи рн ы х  зем лях , непосредственно в пой ­
м ах  естествен ны х протоков. А потом ч елов ек  научился выводить воды 
р еки  на свои поля  при помощ и  искусственных к ан ал о в  и созд ал  в ни ­
зо вь ях  А м у д ар ьи  ш ироко  разв етв лен н ую  ирригационную  систему. Он 
стр ои л  плотин ы на к а н а л а х  и д а м б а м и  укр еп л ял  берега протоков. 
И то л ьк о  то гда , ко гда  человек  вы ш ел  из слепой зависим ости от Аму ­
д а р ь и  и река  ст а л а  щ едро  о д а р и в а т ь  его, п р еж д е  всего питать водами 
его поля, в религиозны х п ред ст авл ен и ях  мог слож иться об р аз  Анахиты, 
прекрасн ой  богини п лодороди я,  олиц етвор ени я великой реки.

О д н а к о  ве рн ем ся  в п рохладн ы е  покои Х одж и -бобо на текинский ко ­
вер и п ослуш аем  ещ е старо го  к ап и тан а .  А он р а с ск а ж е т  немало  приме ­
чательного.  Вся ж и зн ь  водителей  судов бы ла  связан а  с рекой и зави ­
с е л а  от нее. П о это м у  в н ач ал е  всяко го  д е л а  —  при спуске на во ду  вновь 
сооруж ен н ого  кем а  или в н ач ал е  длительн ого рейса — необходимо было 
о т д а т ь  себя и свой б а р к а с  под покров ительство  б ож ества  реки. К ом ан ­
д а  судна, а т а к ж е  его х о зяев а  и купцы, отп рави тели  грузов, совершали 
ве сьм а  интересную  церемонию . Н а  б а р к а с  вводили  б а р ан а  или козла 
и н а д  бортом  со вер ш ал и  ж ертвоп ри но ш ени е, спуская кровь заколотого 
ж и вотн ого  в во ду  А м ударьи . Р е к е  п о с в я щ а л а сь  и послед ую щ ая  ри туаль ­
н а я  т р а п е за ,  когд а  м ясо  заколотого  ж ивотного  в ар и л и  и съедали участ ­
ники о б р яд а .

Л ю б о п ы тен  и друго й м ом ен т церемонии спуска на воду нового б а р ­
каса .  К о гд а  он к а с а л с я  воды, в реку  стал к и вал и  д а р га ,  к ап и тан а  судна; 
ч ащ е  он о тк у п ал ся  ден ьгам и . Т ру дн о устан ови ть  корни этого обычая, 
но есть осн ован и я п о л агат ь ,  что здесь  мы имеем дело с каким-то отда ­
ленны м  п ереж и тком  человечески х ж ертв оп ри но ш ени й свящ енной реке.

Эти о б ряды , со верш авш и еся  в пр ош лом  речникам и, не имеют ни ка ­
кого отнош ен ия к  м усу льм ан ству , истоки их л е ж а т  в доислам ск их  веро ­
в ан и ях . И  невольно  всп ом и н ается  древн ий гимн, посвящ енный Анахите, 
в ко тором  н а р я д у  с други м и  п ер со н аж ам и , облагодетельстванными 
богиней-рекой , у п ом и н ается  некий лодоч ни к П а р в а ;  ему А нахита  в б ла ­
го д ар н о ст ь  за  принесенны е ей ж е р т в ы  о к а з а л а  свое покровительство.

С удоводи тели  со вер ш ал и  ж ертвоп ри н ош ен и я  А м ударье  и во время 
рейса,  когда  н ео ж и д ан н о  п од н и м алось  опасное волнение. В этих слу ­
ч а я х  в во ду  б р о сал и  соль, все  ту  ж е  ж ертв ен н ую  соль, с которой на 
п аром н ой  п ереп раве  н а ч а л о с ь  мое зн аком ство  с р е к о й — богиней плодо ­
родия . Н о  почему именно соль? Б ы т ь  мож ет, потому, что она раство ­
ряется  и м о ж ет  быстро насы ти ть воды реки? А быть может, потому, что 
с глубоко й  древно сти  соль в этих  пустынных  м естах счи талась одним из 
д р аго ц ен н ы х  продуктов?  М н е  вспо м ни лись К а р а к у м ы  и к а р а в а н ы  вер ­
блю дов,  р астян у вш и еся  м еж д у  б а р х ан а м и .  «Что в е з е т е ? » — спраш ивали 
мы. «Соль!»  —  неизменно  отв ечали к а р а в а н щ и к и .

Я все вн им ательн ее  всл у ш и вал ся  в р а с ск а з  Х оджи-бобо.
А м у д ар ьи н ск и е  б ар к асы , п о ж ал у й , были при митивнее аналогичных 

им судов других  н ародов.  Б ы л о  на кем а ' место, которому придавался 
особый с а к р ал ь н ы й  смы сл и ко торое в связи  с этим было тщ ательно 
о тд ел ан о  и украш ен о . Это место —  нос судн а,  по местному боша. Боша 
и з о б р а ж а л о  человеческую  голову. Х од ж и-боб о,  а позднее другие  речни ­
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ки под ро бно  о п и сы вали  это изображ ен и е . «К огда  кема  поворачивалась , 
к азал о сь ,  что кто-то п о ворач и вает  голову» ,— говорили они. Соо твет ­
ствую щ им  о б р а зо м  о б тесан н ая  носовая часть судна у к р а ш а л ас ь  дву м я 
или нескольки м и  дли н н ы м и  косами , сплетенными из конского волоса, 
в цен тре было одно или д ва  з е р к а л а  ( г л а з а ? ) ,  с боков на полосах чер ­
ной м атерии  были н аш иты  монеты, ракови н ы  и амулеты . Не могло быть 
н и како го  сом нения в том, что бош а и м и ти ровало  изоб раж ение  ж енской 
или девичьей  голбвы с соответствую щ ей  прической и украш ениями. Чье 
ж е  и зо б р аж ен и е  к р а с о в а л о сь  на носу б а р к а с а ?  И  тут я натолкнулся  на 
одну  исторически слож и вш ую ся  нелепость, характеризую щ ую , видимо, 
довольн о  поздню ю  д е гр ад а ц и ю  религи озн ых  верований.

Х о дж и -бобо  и дру гие  речники говорили, что бош а и зо б р а ж а л а  го ­
лову  х а з р а т и  Н уха , святого п окро вителя судоводителей. М усульманский 
Н ух  —  эго Ной, тот сам ый  библейский  Ной, который на своем ковчеге 
носи лся по в о л н а м  всем ирн ого  потопа. Этот эп и зо д  заи м ство ван  К о р а ­
ном из Би бли и . К а з а л о с ь  бы, все вполне логично: Нух, капитан ковчега 
и его строитель, с д ел ал ся  пок ро вителем  речников; его голову и зо б р а ж а ­
ли  на носу судна. О д н ак о  эта  логик а  о к азы в ает ся  совершенно несо ­
с тоятельной. П р ед п о л о ж ен и е , что в м усульм анское  врем я (образ Нуха 
п о яви л ся  в С редней  Азии то льк о  вм есте с ислам ом ) мог слож и ться  обы ­
чай д е л а т ь  и зо б р а ж е н и я  человеческой головы (строго запрещ ен но е  ис ­
л а м о м )  — я в н а я  нелепица. И  наконец, последнее: если это изображ ен ие  
Н у х а , то почему ж е  с ж енско й прической и украш ен и ям и ?

О д н ак о  остави м  в покое Н о я. Н е  в ы зы в ает  ни какого сомнения, что в 
древн ости  нос ам у д ар ьи н ск о го  судна у к р а ш а л с я  и зображ ен и ем  бож ества 
реки, А рдви су ры  А нахи ты . Во все врем ен а  у ра зн ы х  н ародов было п р и ­
нято у к р а ш а т ь  суда и зо б р а ж е н и я м и  водны х бож еств и духов.

И т ак , д р евн яя  богиня пл одороди я  не бы ла  окончательно  забыта. 
П усть  м у су л ь м а н ск ая  религия, п р и ш ед ш ая  на смену зороастр изм у,  л и ­
ш и л а  ее имени, но и б езы м ян н ая , она п р о д о л ж а л а  ж и ть  в народных 
в ер о в ан и ях  и обр яд ах . Это п р еж д е  всего относится к  сфере специфиче ­
ских ж ен ски х  обрядов. Н ап ом н и м , что одной из гл авнейш их функций 
А н ахи ты  было по кр овительство д еторож ден и ю  и облегчению родов. 
И м енн о  в этой связи  А м у д а р ь я  на долгие  столетия  сд ел ал ась  столь при ­
т я гат ел ьн о й  д л я  тех ж ен щ и н , которые магическим и и ж ертвенными 
о б р я д а м и  стрем ились .преодолеть бесплодие.

Д ал ь н е й ш и й  р а с ск а з  Х одж и -бобо, а т а к ж е  сведения, добытые нами 
н еско лько позднее у ж е  непосредственно от ж енщ ин , блестящ е это под ­
т в е р ж д аю т .

К а к  бы д а л е к о  от реки ни п р о ж и в ал и  ж ен щ и ны , не имеющие детей, 
они стр ем и ли сь поп асть  на берега А м у д ар ьи  и обычно этого добивались. 
З д е сь  они со вер ш ал и  особый ри ту ал : на ры б ац ки х  л одках  д важ д ы  пере ­
с екали  течение реки и б росали  в ее воду ж ертвенны е лепешки и соль. 
П ри чем  считалось, что, чем м еньш е л о д к а  и чем сильнее качает на во л ­
нах , тем  вероятн ее  ж ен щ и н а  заберем ен еет.

О собенно стр ем и ли сь ж ен щ и н ы  соверш ить тако е  магическое турне 
на юге о ази са  в рай он е  Л и п н яка . Я как-то п о б ы в ал  в этом месте. Здесь  
на реке, б л и ж е  к лево м у  берегу, о вальн ы м  пятном темнеет островок 
А р а н д ж а -б о б о ,  весь заросш и й  деревьям и . Д а ж е  и зд али  меж ду ветвями 
м ож н о  р азл и ч и ть  ш есты  с п о л о тги щ ам и  н ад  могилой святого. П о пути 
л о д к и  обычно п р и ч ал и в ал и  к  острову, и ж енщ и ны  соверш али п ал о м н и ­
чество к могиле. С ам о е  пр им еч ательн ое  — это поверье, что на острове 
п р еб ы ваю т  детские  душ и, н еви ди м ы е  лю дям . Зап олучи ть такую  душ у и 
заб ер ем ен ет ь  было ж е л а н и ем  к а ж д о й  паломницы.

П о зд н ее  от зн ак о м ы х  ж енщ ин  мы узнали,  что имелось множ ество 
способов «уловить» душу, осво бодивш ую ся  от телесной оболочки, и с 
ро ж д ен и ем  ребен ка  н ач ат ь  ее новый ж и зн ен ны й цикл. Так,  в Х анки нам 
п оведали , что м ож но поймать, к а к  п орхаю щ ую  бабочку, душ у умерш его
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ч еловек а.  « К огда  у м и р ал  очень стары й человек, имею щ ий многочислен­
ное потомство,—  р а с с к а зы в а л и  н ам ,— бездетные ж енщ ины  устраивали 
н а с т о я щ у ю  охоту на его душ у. П о м усульм анск им  закон ам  женщины 
не с о п р о во ж д аю т  тр ау р н у ю  процессию  на кладби щ е. Но когда она дви­
г а л а с ь  по у л и ц ам  селени я, в п ереулк ах  и тупи ках  ее к араули ли  бездет­
ные ж ен щ и н ы . Со всех сторон они ки д али сь  на дорогу, стар аясь  пере­
сечь путь тр ау р н о й  процессии, и бровали на носилки с телом умершего 
о тр езы  м атери и и деньги. К а ж д а я  из них н адеялась , что именно она за 
этот вы куп  п риобретет душ у  умерш его, кото рая,  по существую щим по­
ве рьям , следует здесь  ж е  за  телом  покойника». Интересно, что не каж ­
дую  душ у  стр ем и ли сь уловить, а то льк о  душ у человека, прожившего 
много лет, здорово го  и многодетного, чтобы и ребенку передались эти 
з а зи д н ы е  кач еств а.

Н о не будем  сли ш ком  у д а л я т ь с я  от А м уд арьи . Х одж и-бобо еще не 
закон ч и л  свой р асск аз . Н е  тольк о сам а  река,  но и все, что соприкаса ­
лось с ее во дам и , н а д ел я л о с ь  бездетн ы ми  ж ен щ и н ам и  особой силой 
плодороди я; это  п р еж д е  всего относится к аму дарьи н ски м  судам.

« К огда  мы в о зв р а щ а л и с ь  из рей са ,— р а с ск а зы в а л  Х оджи-бобо,— 
пр о сл ы ш авш и е  об этом  бездетны е ж ен щ и н ы  сбегались из окрестных 
к и ш л ак о в  к  месту н аш его п р и ч ал а .  У ж е и зд али  мы видели их на берегу 
под ветлам и . С тоило н а м  покин уть судно, к а к  они ки дались к воде и 
в зб и р а л и с ь  на б ар к ас . Они оп ускали  л адо н и  в воду, скопившуюся на 
дне, за п о л н я л и  сю буты лки ; они п о д л е за л и  под скам ьи гребцов и триж ­
ды  об ходили вокруг мачты . Н о особенно их п ри влекал  нос судна — боша 
с его у к р аш ен и ям и . Это место у нас, речников, считалось запретным. 
З д есь  н аходи лся  то льк о  д а р га ;  рядовы е м атр осы  во время  рейса сюда 
не допускали сь , д а б ы  не оско р б и ть  поч итаемую  часть б ар к аса . Конечно, 
мы с т а р а л и сь  не допусти ть к носу судна ж ен щ и н, один матрос всегда 
о с т а в а л с я  сто р о ж и ть  бар к ас . Н о ком у-нибудь из них все ж е  удавалось 
п р о ск о л ьзн у ть  к  бош а, п р и к о сн у ться  л а д о н я м и  к и зо браж ен и ю  головы 
и д а ж е  с р езат ь  п р яд к у  волосян ы х кос; эти волосы они после ж гли  и ды ­
мом ок у р и в ал и  себя».

Л ю б о п ы т н а  ро ль  к а п и т а н а  судна  во всем этом  обрядово м  комплексе. 
Б ездет н ы е  ж ен щ и н ы  всегда стрем и ли сь  получ ит ь у него потия. Возмож ­
но, в гл убокой древн ости д а р г а  нес каки е-то ж речески е  функции в куль ­
те  великой  богини-реки. В курьезно й ф ор ме  эта  тради ц и я  д о ж и л а  до 
наш и х дней. М не сам о м у  при хо дил ось видеть, к ак  ж енщ и ны  на пере ­
п р а в а х  за  м изерную  м зду  п олучали  благословения  от паромных биле ­
теров. К урьезов  н ем ал о  в п ереж иточ ны х веро ван иях.  Так, святой Дауд 
(библей ский  ц ар ь  Д а в и д ) ,  п атр он  кузнецов и медников, по совмести ­

т ел ьств у  с д ел а л ся  покр ов ителем  ш оф еров,  когда эта профессия появи ­
л а с ь  в Х орезме, а ар х ан гел  Д ж а б р а и л  (Г аври и л)  по совершенно уже 
непонятны м м оти вам  стал  п атр он ом  ф ото граф ов  — «моменталыциков».

М у с у л ь м а н с к а я  религия, п рон и кш ая  в Средню ю  А зию в V II I  в., 
п р еж д е  всего п о с т а р а л а с ь  зам ен и ть  стары е б ож ества  своими святыми, 
п о ср едн и к ам и  м еж д у  л ю д ьм и  и всевыш ним  А ллахом. Н е и зб е ж а л а  этой 
уч асти  и А р д в и су р а  А нахи та.  Ч тобы  вытеснить культ  столь популярной 
богини п лодор оди я,  приш лось со зд ать  ей м усульманский  эквивалент.

Т а к  п ояви лся  на свет о б р а з  хорезм ской святой А м бар-она , ставшей 
патр он ессой  ж ен щ и н , покровительн ицей дето ро ж дени я,  облегчающей 
роды, оп екаю щ ей  детей. П о всем н и зо вьям  А м уд арьи  от К ун гр ада  до 
П и т н я к а  и д а ж е  вы ш е  по течению реки р а зн есл ась  сл ав а  этой святой — 
судя по леген дам , ничем не при м ечательн ой , кром е ее материнской при ­
вязан н ости  к сыну —  свят ом у С ултан у  Хубби, который после конфликта 
с отцом б е ж а л  из дом а  и скр ы лся в вод ах А мударьи .

Л еге н д а р н ы е  м ат ь  и сын подели ли  м еж ду  собой основные функции 
древней  А нахиты: А м б ар -о н а  в зя л а  под свою опеку ж енщ и н и детей, 
С у л т ан  Х убби стал  засту п н и ком  на вод ах  А м ударьи ;  это к нему взывали
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о пом ощ и судоводители, терп ящ и е  бедствие, об ещ ая  отблагодарить свя ­
того ж ертв опринош ением .

Н о  и с а м а  А м б ар -о н а , э та  п р е о б р азо в а н н ая  на мусульманский лад  
А н ахи та,  не у т е р я л а  связи  с рекой. Ее им я п ри зы ваю т ж енщ ины, совер ­
ш а я  ри туальн ое  путеш ествие  по А м уд арье . И менно  с нею некоторые мои 
собеседники  с в я зы в а л и  и зо б р аж ен и е  головы на бош а  амударьи нских  
судов. П о свящ ен н ы е  ей с в я т и л и щ а  р асп о лагаю т ся  по течению реки на 
обоих берегах.  О дно из них н ахо ди тся в гор ах  К ар атау . В урочище 
Ш ейх  Д ж е л и л ь  н адо  найти  у п о д н о ж и я  гор свящ енны й родник Д ж и - 
д а л и -б у л а к  и з а  ним оты скать  у зкую  тропинку, почти отвесно поднимаю ­
щ ую ся  в скалы ; здесь  н а  довольн о  больш ой  высоте вы увидите н агр о ­
м ож ден и е  кам н ей  с воткн уты м среди них ш естом с полотнищем; шест 
весь у в я з а н  лен точ кам и  — обетн ым и д а р а м и  паломниц. В этом  месте, 
согласн о  легенде, А м б ар-о н а  в своих ски тан и ях  вдоль реки доила  дикую 
козу. Т ако й тип святи ли щ а, видимо, н аи более  древний.

И так , я  не п р о га д ал  от того, что яви лся  на берега  А мударьи; среда 
и собеседники  были вы бран ы  правил ьн о.  С л у ш а я  Х оджи-бобо, я  ловил 
к а ж д у ю  д е т а л ь  его р а с ск а за ,  и у ж е  в ходе н аш ей  беседы склады валось  
дово л ьн о  четкое п редставлен и е  об А м у д ар ье  священной.

Н о  в цепи моих поисков оставал о сь  ещ е одно неясное звено. В Хо ­
ре зм е  н и когд а  не был о богарного , неполивного земл еделия; оно целиком 
зави сел о  от А м уд арьи . П о это м у  хотелось  узнать , в к аки х  отношениях 
б о ги н я-р ек а  н ах о д и лась  с зем лед ельц ам и , которых  она щ едро  с н аб ж ал а  
своим и во дам и?  П о л ь з о в а л а с ь  ли  она почетом и в этой среде?

В ы ясн и ть  это  бы ло не так-то  просто. З а р а н е е  м ож но было сказать, 
что в соврем енном  Х орезм е, где по п олям  пр оп лы ваю т тр акторы  и хлоп ­
коубор оч ны е ком байн ы , где с л о ж н а я  техника регулирует водоснабж ение 
посевов, а сам  человек, во ор уж ен ны й научными  зн аниям и, уп равл яет 
у р о ж ай н о стью  земли, чувство зави сим ости  от реки и, следовательно, 
б ы л а я  вера  в ее сверхъестественны е свойства  д авн о  исчезли. Н о быть 
мож ет,  каки е-то  следы  культа  остали сь хотя бы в воспоминаниях  старых 
лю дей?  Н а д о  было сд ел ать  новую  попытку в этом  направлении .

И  н а ч а л с я  заклю ч и тельн ы й  этап моего зн ак о м ства  со священной 
А м ударьей , причем д а л е к о  от нее, в сам ом  центре земледельческого 
о ази са ,  в групп е к и ш л а к о в  северо-восточнее Хивы. Когда-то  это  были са ­
мые пш еничны е места.

О д н а ж д ы  я в полной темноте  п ересекал  по троп к ам  хлопковые поля, 
п е р е ск ак и в а я  через м ал ен ьк и е  арыки. Селение было недалеко, и скоро 
я  п л у тал  у ж е  м еж ду  могучими серыми  стен ами  усадеб. А потом из тем ­
ноты ср а зу  вы ны рн ул  на яр к о  освещ енную  л а м п а м и  и ф акелами  пло ­
щ а д к у  перед  во ротам и  д ом а , где происходило  торж ество — свадьба. 
З д е сь  ш у м ел  народ , и гр а л а  м узы ка , было весело и красочно. Н а  паласах 
и к о в р ах  по лукольц ом  р асп о ло ж и ло сь  около 150 человек. У стены дома 
сидели м узы канты . Н а ч а л о с ь  у ж е  томош о, зр ел и щ н ая  часть п разд н е ­
ства.

М еня  втиснули м еж ду  стари кам и . Все пили чай и слушали м узы кан ­
тов. Это были у ж е  не первой молодости женщины-артистки из Хивы. 
О д н а  и гр а л а  на д у тар е ,  д р у га я  на бубне. Третья пела и, время  от в р е ­
мени в ы х о д я  в круг, т а н ц е в а л а .

М оим  соседом сп р а в а  о к а з а л с я  очень древний дед. Он сидел согну в ­
шись, смотря  мутным и г л а з а м и  на кры ш ку  чайника. Но иногда дед  
вдруг  о ж и в ал  и, видимо, механ ически следуя привычке завзяты х  п о к л о н ­
ников музыки и пения, у д а р я л  себя в грудь и тоненьким гол оско м  
востор ж енн о к р и ч а л  «дуст!». В эти  минуты дед, наверное, опять ч у вство ­
в ал  себя лихим  дж и ги то м  и гулякой.

М ог ли я п р ед п о л агать ,  что сам а  суд ьба  усади ла  меня ряд о м  с Ю суф- 
бобо, с которым  я ещ е встречусь и которому буду о б я за н  последним и 
стр ан и ц ам и  моего зн ак о м ства  со священной А м ударьей .
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Д в а  дн я  спустя, со вер ш ая  в ж а р к и й  полдень пеший переход из од­
ного селения в другое, я остан ови лся  отдохнуть на берегу к а н а л а  Пал- 
ван-яб . З д есь  росли стары е  деревья , тень их сп асал а  от солнца. Воды 
в к а н а л е  был о  мало , и она п о д а в а л а с ь  н аверх  насосом; ур ч ал  дизель, и 
око ло него возился  м олоденький колхозны й механик. Я сидел в тени 
и вы вер ял  свои запи си в полевом  дневнике.

С верху  к воде медленно спустился стари к  с палкой, и я узн ал  Юсуф- 
бобо, моего* соседа  на свадьб е. Д е д  походил вокруг ди зеля  и насоса, по­
с ту чал  посохом по тру бам . Н авер н ое , у ж е  много лет ходит он сюда и все 
у д и вл яется  новш ествам . Я оклик ну л  стар и к а  и напомнил о наш ем зн а ­
комстве, Ю суф -боб о уселся рядом  и снял свою овчинную шапку. Он 
о к а з а л с я  весьм а разговор чивы м . М ы п оахали  по поводу чудес совре ­
менной техники. К азал о сь ,  совсем н едавн о весь Хорезм  скрипел колеса ­
ми бесчисленных  чигирей. Чигирь, во доп одъем ное сооруж ение для  пере ­
к ачки  воды из больш ого а р ы к а  в малые, р азн осящ и е ее по полям,— это 
систем а из трех д еревян н ы х  колес, при во дим ых  в дви ж ени е  силой вер ­
блю да , ун ыл о бредущ его  по кругу. Сейчас  с чигирем мож но встретиться 
то льк о  в музее. А в 1926 г. в одном лиш ь Х ивинском уезде работало 
1248 чигирей.

Нет, Ю суф -боб о против чигирей; насос и ди зе ль  ему больш е по душе. 
Н о  стоит ли с презрени ем  вспом инать неук лю ж его  скрипучего друга 
х орезм ски х  крестьян, без которого в те врем ен а  было трудно обходиться?

Вся вода, к о т о р ая  по ступ ала  на поля и в селения, о к р у ж а л а сь  орео ­
лом  святости; з а г р я з н я т ь  воду к а н а л а  считалось грехом. Если она была 
чем-либо осквернена,  особенно если в ней о к а зы в а л а с ь  п адаль,  происхо ­
д и л а  с л о ж н а я  церемония  ри ту альн ого  ее очищения. П очитание воды 
доходи ло  до того, что н еверо ятны м  к а за л о сь  п редп олож ение  о том, что 
вода  м о ж ет  быть причиной болезней. Ко гд а  весной первая вода начи ­
н а л а  течь по полям  и к и ш л ак ам , бездетн ы е ж енщ ины  перепрыгивали 
через арык , чтобы, к ак  и на А м ударье , приобщ иться  к плодотворной 
силе воды.

Р а зго в о р  со стар ы м  Ю суф ом  ш ел на убыль , когда я спросил его о 
тех  бедстви ях, которы е приносило в стари ну  маловодье. Д а ,  Ю суф-бобо 
хоро ш о пом нил страш н ы е  годы, когда  в сам ую  пору полива  по дну к а ­
н алов  лениво п о л зл а  в я з к а я  и ли стая  вода,  поднять которую  чигирем 
н ел ьзя  было, а все кругом  изн ы вало  от ж а ж д ы .  Л ю дей  и ж ивотных спа ­
сали  колодцы, а поля м ед лен н о  гибли. Ч то  м ож но  было сделать?! Юсуф- 
бобо молча  р азв ел  рукам и. А потом он вспомнил об одном старинном 
обряде,  и р асск аз  с т а р и к а  сн ова п ерен ес меня на берега А мударьи.

Весной, когда  уровень  воды в А м у д ар ье  за р а н ее  п редвещ ал  опас ­
ность м ал о в о дья , в го ловах  м аги стр ал ьн ы х  кан ал о в  происходили собы ­
ти я  в есь м а  примечательные . В эти  дни кон чалось казу , еж его д н ая  очист ­
ка  кан ал о в , на которой трудил ись лю ди из общин, расп олож енны х по их 
течению. У частники р аб о т  постепенно стя ги вал и сь  в верховья, к реке. 
З д есь  в голове к а ж д о го  к а н а л а  н ар о д  соби рался  со всего Хорезма. К иш ­
л а к и  в эти дни пустели. Н а  арбах , конях, и ш аках,  часто захвати в  всю 
семью, лю ди тян ули сь к реке. Везли продукты , посуду, гнали баранов. 
Чи нно  ехали  уб елен ны е сединам и старики. Ш ум ны ми компаниями с му ­
зы к ан там и , пе вц ам и  и п л ясу н ам и  проносились молодые дж игиты . То р ­
говцы везл и  свои то вары . Среди расступ авш ей ся  толпы  важ н о  п р о е з ж а ­
ли в ф аэт о н ах  сановники, о круж ен н ы е  свитой. О собенно много было 
м улл  и иш анов.

В голове к а н а л а  в ы р а ст а л  огромный временный лагерь . Ды мили 
костры, ревел и иш аки, м еж ду  а р б ам и  бегали ребятиш ки. О коло котлов 
х лоп отали  ж ен щ и н ы , п ер его вар и ваясь  во зб уж ден н ы м и  голосами. В тени 
д еревьев стари ки  пили чай.

Н ако н ец , н асту п ал  момент, когда  все население  л агер я  облепляло 
берега  к а н а л а .  З д есь  у сам ого  его вы хо да  из реки еще о ставал ась  не ­
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ш и р о к ая  п ерем ы чка , с д е р ж и в а ю щ а я  напор воды. Ч еловек  20 с кетме ­
ням и стояли наготове. Г лавны й мираб, расп редели тель  воды, давал 
зн ак,  перемы чку руш или , и вода  из реки с ш ум ом  неслась в канал. Н а ­
род во лн овал ся.

К огда  вода  з а п о л н я л а  голову  к а н а л а ,  происходило самое главное. 
Н есколько  ч еловек то рж ествен н о  подводили к берегу быка, которого 
сп ец и альн о д л я  этой церемонии п о сы л ал  сам  хан или кто-либо из его 
приближ енны х. С трен ож ен н ом у  ж и вотн ом у  п одрезали  шею и туш у сбра ­
сы вали  в воду  к а н а л а .  Н а р о д  молился. «Сувли болсин! Хосилдор бол- 
син! К обчил ик  болсин!» 1 —  говорили люди.

И тут  ж е  с берега  и с з а р а н ее  при готовленны х лодок  в воду стрем ­
гл ав  б росали сь  десятки  п о л у р аздет ы х  дж и ги тов  из общин, п о л ьзо вав ­
шихся водой этого к а н а л а ,  и н ач и н ал ась  борьба  за  туш у быка. П об е ­
д и в ш а я  общ ин а  вы та с к и в а л а  ее на берег. Туш у р азд ел ы в али , мясо в а ­
рили в огром ны х к о т лах  и р а з д а в а л и  всем ж ел аю щ и м . И н огд а  в воду 
с т а л к и в а л и  м ир аб ов , или они отк уп али сь от этой процедуры деньгами. 
М у л лы  и иш аны молились об у р о ж ай н о м  годе. Т орж еств о зан и м ало  два 
Дня.

С м ы сл  этого р и т у а л а  бы л предельн о ясен. Это было общественное 
ж ертвоп ри н ош ен и е  водам  А м ударьи ;  оно д о л ж н о  было обеспечить оби ­
ли е  воды и богаты й у р о ж а й  текущ его  сезона. Т ак  объясни л  мне старый 
Ю суф, это  позднее п одтв ердил и и дру ги е  мои собеседники. П р ав д а , по ­
я в л я л и с ь  вари ан ты , иной р а з  ещ е более интересные. Б ыл и старики, ко ­
торые  у тв е р ж д ал и ,  что при соверш ении  о б р яд а  быка  сбрасы вали  не в 
к ан ал , а в сам у  А м у д ар ью  и не вы таск и вал и  на берег, а оставл ял и  его 
на съеден ие  ры бам. Т а к  или иначе, это  был д а р  А м уд арье  земледельцев, 
ж д у щ и х  от великой реки помощ и в их труде. Это был тот обряд, кото ­
рого мне т а к  не х в а т ал о  д л я  во ссоздани я более полной картины  культа 
реки. О б р я д  этот  исклю чительно  древний. Б ы к  в качестве ж ивотного, 
приносимого в ж е р т в у  А нахите, богине водной стихии, упом и ­
н ается  ещ е в Авесте.

О б р я д  ж ертвоп ри н ош ен и я  реке у ж е  давн о  уш ел  из быта зем лед ель ­
цев Х орезм а. Н е  то льк о м олод еж ь,  но и лю ди среднего поколения не 
зн аю т  о нем. И  то льк о  поистине зо л о тая  п ам я т ь  стари ков  сохран ила  его 
в весьм а  вы р ази тел ьн ы х  подробностях.

И т ак , ещ е один ци кл  моих поисков был  заверш ен . П оздней осенью, 
в о з в р а щ а я с ь  домой, я увози л  с собой полевы е дневники, полные цен ­
ных записей. Год д л я  меня вы д ал ся  «ур ож ай ны й» , и обязан  этим был я 
все той ж е  великой реке, источнику плодородия . Теперь у ж е  с чувством 
б л аго д ар н о сти  см от рел  я на ее быстро несущ иеся воды, в последний раз 
п е р е п р ав л я я сь  на п равы й  берег Аму. Н о чем ж е  отблаго дари ть  тебя, 
ре ка?  Соли  со мной не было. Я подош ел  к борту  п ар о м а  и опустил в 
воду сереб рян ую  монетку; река  благоскл он н о пр и н яла  мой дар.

К огд а  м аш и н а  п р еодолела  клуб ы  береговой пыли и неслась по ас ­
ф ал ьт и р о ван н о м у  шоссе к  столиц е К а р а к а л п ак и и ,  я оглянулся, и уж е  
и з д а л е к а  п р е к р а с н ая  А н ахи та  п р о щ ал ьн о  м ах н у л а  мне своим золоти ­
стым по кры валом .
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поиски
Ф А К Т Ы
ГИПОТЕЗЫ

Г. П. С н е с а р е в  

ЗАГАДКА ДАКУ-ЮНУСА

(ИСТОРИЯ ОД НОГО ПОИСК А)

Во время моих многолетних экспедиционных работ в Южном При- 
аралье имя Даку-Юнуса неоднократно всплывало в беседах с людьми 
старшего поколения, проявлявшими интерес к истории родного края.

Среди других персонажей преданий и легенд обладатель этого имени 
оставался для меня загадкой. Одно лишь было несомненным: под Даку- 
Юнусом мои собеседники подразумевали некоего местного правителя, 
жившего в Хорезме в давние времена, личность к тому же крайне непри­
влекательную.

Все попытки выяснить историческую достоверность либо мифичность 
персонажа этих легенд оставались безрезультатны. Даку-Юнус был для 
меня неуловим.

Вместе с тем его имя постоянно встречалось на моем пути, и в горо­
дах, и в самых глухих селениях Хорезма. На правом берегу Амударьи 
это был «местный падишах, правивший во времена нашествия калмыков 
(т. е. монголов), и у него была единственная дочь» (сообщил Курамбай- 
Максум, 63 г.). На левом берегу в селении Беш-Мерген оказывалось, что 
годы его господства еще более приближались к нам: «Падишахом Шаб- 
база был Даку-Юнус, и его владение было завоевано Тимуром» (Юнус- 
джан-ишан, 50 л.). В Шаббазе (в 1960-х годах переименованном в Биру- 
ни) нам говорили, что здесь бытует поговорка: «Это было еще до Даку- 
Юнуса, т. е. ужасно давно» (Абдукаримов Амад, 63 г.), и, таким образом, 
личность эта отодвигалась г- самые глубины истории и становилось сво­
его рода эталоном, по которому соизмерялись во времени разного рода 
исторические события на территории Хорезма. В том же Шаббазе один 
из наших информаторов рассказал, что на старом городище однажды 
была найдена монета, на которой ученый мулла прочитал якобы имя 
Даку-Юнуса. Это относится к области курьезов, но доказывает, какой 
верой в историческую достоверность пользовался Даку-Юнус среди ме­
стного населения.

Все сказанное выше представляло собой лишь скупые упоминания 
имени заинтересовавшего нас персонажа, отдельные фрагменты некогда 
бытовавших легенд и преданий. Правда, одна из легенд сохранилась 
более полно.

Мы услышали ее там же, в Шаббазе, в связи с воспоминаниями мест­
ных стариков о Щейхе Аббаз-вали, издавна почитавшемся здесь в каче­
стве святого — покровителя города и его окрестностей. Коренной шабба- 
зец Пиржанов Биким, которому в 1957 г. было 55 лет, рассказал о том, 
что еще до Шейха Аббаз-вали в городе Кят 1 царствовал падишах-деспот

1 Древнее название раннесредневековой столицы Хорезма, позднее Шаббаз (Би- 
руни).
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Даку-Юнус. Все кругом находилось в личном его владении — и земля, 
и вода. На Даку-Юнуса работали рабы (кул). «Уже в наше время,— го­
ворил информатор,— при расчистке одной из сохранившихся стен города 
были обнаружены замурованные в глине в вертикальном положении 
скелеты — останки рабов Даку-Юнуса: они умирали на работах и их тут 
же замуровывали».

«Шейх Аббаз-вали,— продолжал Пиржанов,— был местный кятский 
житель. Он подговорил рабов, и они восстали против деспота. Даку- 
Юнуса схватили, раздели донага и катали по колючкам, дабы выпытать 
у него, где скрыты продовольственные склады. Он был жаден и много 
накопил добра. Даку-Юнус не выдержал пытки и умер.

Управлять государством стал Шейх Аббаз. Он раздал землю рабам 
и строго следил за распределением воды. В этом ему помогал брат Ке- 
чирмас-баба, который беспощадно расправлялся с нарушителями правил 
и сносил им головы. После смерти Шейха Аббаза стали почитать в ка ­
честве святого (аулия) и многие совершали паломничество (зиарат) к 
его могиле».

Личность святого Шейха Аббаз-вали также заслуживает внимания: 
к ней мы вернемся позже, но в иной связи. Пока же приходится конста­
тировать, что и легенда о Шейхе Аббаз-вали ничего не дала нам в поис­
ках прототипа загадочного Даку-Юнуса. Интересно, что Даку-Юнус 
«встретился» не только на нашем пути. Еще в начале текущего столетия 
А. Калмыков проездом в Хиву услышал о нем в Даргане, в городе на 
левом берегу Амударьи, который в средние века считался одним из 
крупнейших городов Хорезма, как о том писали посещавшие этот край 
арабские путешественники. По словам Калмыкова, «основание города 
(т. е. Даргана.— Г.  С. ) приписывают какому-то царю «Даку-Юнас». Про 
него существует легенда. Сбивчивый перевод тюркских переводчиков не 
дал мне возможности разобраться в ней. Дело шло о перемене веры и 
связанных с ней волнениях народа» 2.

Поначалу мы пытались найти реальный прототип легендарного хо­
резмского падишаха среди разного рода деятелей политической истории 
края, прибегали и к Рашид ад-дину: имя правителя по своему звучанию 
довольно близко именам лиц монгольского периода, упоминаемым исто­
риком. Но все было тщетно.

Разгадка, совершенно бесспорная, пришла неожиданно, хотя и шли 
мы к ней довольно кружным путем: ключ к ней был не в Средней Азии, 
но далеко от нее, в малоазиатской Турции, а «среднеазиатским» деспо­
том оказался не кто другой, как римский император Кай Мессий Квинт 
Троян Деций (время жизни 201—251 гг.) — личность, как видим, вполне 
исторически достоверная.

Что же привело нас к этому выводу? Просматривая богатейшее 
собрание турецких сказаний и легенд, опубликованных известным восто­
коведом В. А. Гордлевским, я обратил внимание на довольно скупую за ­
метку о том, что на юге малоазиатской Турции, в двух часах езды к се­
веру от города Тартус, имеется .почитаемая паломниками пещера, с кото­
рой связано поверье о семи спящих юношах, благочестивых людях, в 
свое время скрывшихся от преследований нечестивого царя, объявивше­
го себя богом, и потом заснувших на долгие годы, пока истинная вера не 
воцарилась в этих местах. Турецкое поверье донесло до нас имя царя — 
Дакьянос 3.

2 А . К алм ы ков. Хива. «Протокол заседания Туркестанского кружка любителей 
археологии», год XII. Ташкент, 1908, с. 71. Калмыков пытался расшифровать слово 
«даку». Он высказал предположение, что разгадку надо искать в греческом языке 
(в чем он, как мы увидим далее, был близок к истине), и отождествил Даку-Юнаса с 
Диодохом; тут он пошел по ложному пути.

3 См. В. А . Г ордлевский . Сказания и легенды. Избранные сочинения, ,т. 1. М., 
1960, с. 437.
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«Семь спящих отроков эфесских» — это персонажи легенды, широко 
известной на трех континентах, люди, предавшие себя истинному богу, 
канонизированные христианской церковью и почитаемые в мусульман­
ском мире.

Легенда имеется в бесчисленных вариантах, о ней много написано4.
Сама по себе христианская легенда, ее варианты, вопрос о ее возник­

новении в контексте нашей статьи не подлежат разбору, но, поскольку 
нам предстоит к ней вернуться, напомним схематично ее содержание.

Шесть юношей, проживавших в г. Эфесе, подверглись преследованию 
правившего в тех местах царя, стремившегося насильственными мерами 
отвратить их от истинной веры (христианства). Юноши скрылись из го­
рода, по дороге встретили пастуха с собакой и вместе удалились в пеще­
ру, где заснули чудесным образом на три столетия. Царь, преследовав­
ший их, велел замуровать вход в пещеру. Проснувшись уже во времена 
победы христианской религии, они послали одного из юношей в город за 
едой; при покупке ее на давно устаревшие деньги возник конфликт, юно­
шу задержали, привели к царю, и таким образом выяснились все обстоя­
тельства совершившегося чуда. Посланцы царя (или сам царь) посети­
ли в пещере проснувшихся отроков, те рассказали обо всем случившем­
ся, но по воле бога снова заснули на этот раз уже смертным сном.

Малоазиатский вариант этой легенды, зародившейся в христианском 
мире и получивший широкое распространение в мусульманском, значи­
тельно продвинул нас на пути наших поисков.

Во-первых, у нас не возникло никаких сомнений в том, что среднеази­
атский Даку-Юнус аналогичен малоазиатскому царю-деспоту Дакьяно- 
су — слишком велико созвучие этих имен. Оставалось выяснить вопрос 
о прототипе этого легендарного персонажа. Нам не пришлось для этого 
отрываться от среднеазиатской (более того — хорезмской) почвы и углу­
бляться в дебри христианской мифологии и многочисленные мусуль­
манские версии сюжета. Все тот же Абурейхан ал-Бируни, к которому 
мы не раз обращались в затруднительных случаях и получали нужный 
ответ, помог нам и на этот раз.

В своих «Памятниках минувших поколений», в главе, посвященной 
знаменательным дням христиан-мелькитов по сирийскому календарю, он 
пишет:

«Пятого числа этого месяца (Тиштрин первый.— Г.  С . ) — поминове­
ние отроков в пещере в городе Эфесе, о которой упоминается в Кора­
не» 5. Бируни говорит, что Аль-Мутасим посылал специального челове­
ка, чтобы воочию убедиться в существовании пещеры, а в ней — мощей 
усопших отроков 6. Однако в этом контексте Бируни не упоминает имени 
неверного царя. Зато в другой главе — «О выведении одних эр из дру­
гих...»— это имя названо в приводимых им таблицах дважды: это Деций 
(«правил во времена отроков в пещере»; «современник отроков в пеще­
ре») 7, т. е. не кто иной, как римский император.

Итак, римский император — в низовьях Амударьи! Явление парадок­
сальное. Сентиментальная легенда о спящих отроках расшифровала нам 
имя Даку-Юнуса, она же должна ответить на вопрос, какими путями 
римский император «оказался» в Южном Приаралье и столь прочно уко­
ренился в народной памяти. Наши ожидания оправдались. В процессе 
дальнейшего сбора материалов на местах оказалось, что христианская 
легенда о семи отроках не только имела хождение по всей территории 
Хорезма, но и пользовалась значительной популярностью. Она известна

4 См. об этом: А . К ры м ский  и М . Аттая. Семь спящих отроков эфесских. — «Труды 
по востоковедению, издаваемые Лазаревским институтом восточных языков», вып. 41. 
М., 1914 (отдельный оттиск из т. IV «Древности восточные»).

5 А б ур ей ха н  Б ируни . Избранные произведения, т. I. Ташкент, 1957, с. 320.
6 См. там же. Аль-Мутасим — абассидский халиф (833—842 г. н. э.).
7 Там же, с. 107, 137.
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во всех уголках края в нескольких вариантах. Как и в Турции и в других 
странах, здесь бытовали писаные талисманы, имевшие специальные на ­
звания «есабулкан», «есабулкан дуаси», «тамрихо»; в тексте которых 
упоминались имена семи отроков и даже имя собаки пастуха, сопровож­
давшей отроков в пещеру и заснувшей вместе с ними. Считалось, что эти 
талисманы — наиболее верное средство, предохраняющее от пули, от 
всяческих бед и несчастий. Написанные на бумаге, они вкладывались в 
четырехугольные металлические футляры; особенно охотно их носили 
женщины. «Многие жительницы Хивы их носили, моя мать тоже», — 
вспоминал Салимов Садреддин, в начале 1920-х гг.

В изложении этого же информатора история семи спящих отроков 
выглядит следующим образом: «Еще до времен Харун-ар-Рашида пра­
вил один царь. Однажды к нему явился проповедник другой веры и уго­
варивал его отказаться от праведной веры. Царь согласился и приказал 
то же сделать своему сыну. Но тот был против и, боясь, что отец казнит 
его, ушел из дома. С ним ушли шестеро его друзей. По дороге они встре­
тили пастуха, рассказали ему о том, что произошло, и он пошел вместе 
с ними. Собака пастуха увязалась за ними, но юноши, боясь, что она 
выдаст их преследователям, стали гнать ее и даже сломали ей ногу. 
Собака завыла и произнесла человеческим голосом: «О, божьи люди! 
Я не хочу вам зла, а вы отнимаете мою надежду». Юноши раскаялись з 
содеянном, взяли собаку на руки и понесли с собой. Юношей звали Там­
рихо, Максальмино, Кашпутат, Кашофат, Таб-Юнус, Озурпат-Юнус, а о 
собаке говорится: „исми кальбахум Катмир”, т. е. имя собаки — Катмир. 
Восемь беглецов и собака укрылись в пещере и заложили вход в нее 
камнями. Заснув в ней, они проспали тысячу лет, а пробудившись, 
узнали, что все вокруг изменилось, сменились цари. Их собственный вид 
сделался неузнаваем — у них выросли длинные волосы» и ногти. Они 
снова заснули и будут спать до киямата, т. е. до страшного суда. Таким 
образом и собака пастуха попала в число тех, кто перечислен в талис­
мане».

В легенде, рассказанной этим информатором, вероятно, вследствие 
нашей недоработки упущено имя нечестивого царя. Но нами записан 
другой, краткий вариант этой же легенды, в котором оно присутствует.

В 1957 г. в селении Беш-Морген, вблизи Шавата, у нас состоялась 
интересная беседа с группой стариков, среди которых были и местные 
ишаны. «Было два падишаха по имени Даку-Юнус,— ответил на наш 
вопрос Юнусджан-ишан. Один из них правил в древности, другой — в те 
времена, когда столица была в Шаббазе (т. е. в Кяте на правом берегу 
Амударьи.— Г.  С. )».  Ему возражал другой ишан — Мят’якуб, 68 лет: «Я 
знаю только одного Даку-Юнуса. Это тот, который отрекался от своей 
веры. Падишах этот хотел жениться на одной из красивых своих доче­
рей. Тогда его собственные визири отказались от него и покинули столи­
цу. Даку-Юнус послал за ними погоню. Воины падишаха натолкнулись 
на одну пещеру — там-то и укрывались сбежавшие визири,— но увидели, 
что перед самым входом в пещеру голубка свила гнездо и отложила 
яйца. Преследователи подумали: три дня как сбежали визири; если они 
в пещере, то не может быть, чтобы птица за это время свила здесь гнез­
до и отложила яйца. Они прекратили преследование и вернулись к пади­
шаху».

Перед нами, совершенно очевидно, — местные, хорезмские, более или 
менее подробные варианты все той же христианской легенды о «семи от­
роках эфесских».

Нам остается выяснить, каким образом христианская легенда про­
никла в Хорезм. Предварительно необходимо коснуться самой легенды 
в ее первоначальном виде и в последующих вариантах.

Подробный анализ легенды с экскурсом в ее дохристианские прото­
типы, а также переводы многочисленных арабских вариантов принадле-

151



жат видному востоковеду А. Крымскому, посвятившему этому вопросу 
(совместно с М. Аттая) специальный труд8.

Легенда оформилась в своей христианской первооснове на террито­
рии азиатских провинций Римской империи; Сирия — «старейшее храни­
лище христианской легенды о спящих отроках» 9.

А. Крымский отрицает историческую реальность событий, излагав-- 
мых в легенде (с чем нельзя, конечно, не согласиться) и говорит об от­
сутствии каких-либо оснований связывать ее с Децием.

Последнее утверждение, однако, вызывает некоторое сомнение. Во- 
первых, во всех многочисленных вариантах легенды, относящихся к раз­
ным векам, во всяком случае приводимых самим же Крымским, фигури­
рует только Деций-Дакьянос; ни разу не появляется какой-либо иной 
персонаж. Основной мотив легенды — гонения на христиан. Гонения 
были и до Деция (Нерон и др.) и после него (например, Диоклетиан), 
но нельзя забывать, что первые массовые гонения падают именно на его 
правление и именно Децием был издан знаменитый указ о проверке бла­
гонадежности христиан, согласно которому последних заставляли по­
клоняться языческим богам и приносить им жертвы; именно при нем 
были в связи с этим введены своего рода свидетельства о лояльности, 
libelli, удостоверявшие факт поклонения богам и обожествленному им­
ператору 10.

Легенда, родившаяся в азиатских провинциях Римской империи, где- 
то на границе с Сирией и, позднее была воспринята арабским миром. 
Этому, несомненно, способствовало то обстоятельство, что проживав­
шие в этих местах арабы племени гассан приняли христианство еще до 
появления здесь ислама. Но христиан тогда было достаточно и в Хире, и 
в самом Хиджасе. Ничего нет удивительного, что легенда о скрывавших­
ся в пещерах отроках с оформлением мусульманского священного писа­
ния наряду с другими христианизмами попала в Коран в виде суры 18 
«Пещера» 12.

Итак, подходя вплотную к вопросу о путях и способах проникнове­
ния христианской легенды в Южное Приаралье, проще всего было бы 
предположить, что этим мы обязаны Корану, что в период исламизации 
Средней Азии священная книга мусульман принесла в эти края христи­
анскую легенду о спящих отроках, как то было со многими библейскими 
и евангельскими персонажами.

Однако этот вывод нам кажется преждевременным, несмотря на всю 
его логичность. При внимательном прочтении суры 18 Корана нельзя 
не обратить внимание на то, что в ней нет ни имен легендарных персона­
жей, ни тех весьма выразительных деталей излагаемых событий, кото­
рые придают им видимость реальности; текст суры в Коране, посвящен­
ной отрокам, содержит главным образом расплывчатые поучения, отве­
чающие монотеистическим тенденциям Корана в целом. Коран как не­
посредственный источник проникновения нашей легенды в Хорезм, на 
наш взгляд, отпадает.

Большего доверия заслуживают комментарии на суру 64 авторов, 
которые приводятся в труде А. Крымского и М. Аттая — толкователей 
Корана, историков, географов. Сочинения Табари, Ибналь-Асира, Якута, 
Замахшари и многих других были хорошо известны в средневековых го­
сударствах Средней и Передней Азии, они вполне могли донести содер-

8 См. А. К ры м ский , М . Аттая. Указ раб., примет. 4. Во вступительной части рабо­
ты А. Крымский упоминает усыпленного Зевсом, спящего в пещере Эндимиона, любим­
ца богинь; греческого же Эпименида, проспавшего в пещере 57 лет; талмудического 
Хони и многих других (с. 48).

9 А. К ры м ский, М. Аттая. Указ раб., с. VII.
10 См. А. Б. Р анович. О раннем христианстве. М., 1959, с. 90, 92, 410, 411.
11 Любопытно, что Тартус, вблизи которого находится пещера «семи отроков» 

(В . А . Г орд левский . Указ, раб., с. 4), расположен именно в этих местах.
12 «Коран» (перевод И. Крачковекого). М., 1963, с. 229—239.
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жание легенды до Южного Приаралья. Подтверждением служит то об­
стоятельство, что целый ряд деталей, в них содержащихся, мы находим 
и в хорезмских вариантах.

Это, во-первых, имена «спящих отроков». На протяжении столетий 
первоначальные имена христианской версии подвергались изменению, и 
в том виде, в каком их сообщил нам хорезмский информатор (см. выше), 
они явно искажены. Однако по крайней мере в трех случаях они созвуч­
ны именам, имеющимся в арабских вариантах и в первоначальной хри­
стианской легенде (Максальмино, Максимилиан христианской леген­
ды — Максилимина арабских версий; Тамрихо, Иамвлих — Тамлиха, 
Ямлиха; Кашпутат — Каштунас и некоторые другие). Примечательно, 
что во всех версиях легенды, включая хорезмские, неизменным остается 
имя собаки — Катмир, Катмыр.

Сходные моменты мы находим и в некоторых деталях. Так, например, 
в хорезмской легенде, записанной в с. Беш-Мерген, фигурируют визири 
царя-деспота Даку-Юнуса, бежавшие от его гнева. Их же находим мы в 
изложении легенды Та’ляби Нишапури (XI в. н. э.) 13 и в варианте Зам-а- 
хшари (XI—XII в. н. э.) “ . Даже такой незначительной детали, как эпи­
зод с гнездом голубки у входа в пещеру, которую мы находим в хорезм­
ской легенде (с. Беш-Мерген), есть аналогия в свидетельстве Рабгузи 
(паук, затянувший паутиной вход в пещеру) '5.

Черты сходства с арабскими вариантами легенды можно было бы 
умножить. Однако и без того ясно, что арабские варианты легенды, сооб­
щенные толкователями Корана, историками и географами, несомненно, 
способствовали ее распространению среди населения средневекового 
Хорезма.

Одновременно нам представляется реальным и иной, значительно бо­
лее ранний по времени путь проникновения интересующей нас легенды в 

Хорезм, путь, непосредственно связанный с христианством и его появле­
нием на территории Средней Азии.

Существование христианской колонии в Хорезме — факт непрелож­
ный. Об этом сообщает нам Абурейхан ал-Бируни в своих «Памятниках 
минувших поколений».

Сам родом хорезмиец, Бируни, видимо, очень хорошо знал местную 
христианскую колонию; во всяком случае это можно сказать о религии 
колонистов: большая и подробная глава «Речь о знаменательных днях, 
которые отмечают христиане-мелькиты в сирийских месяцах» убедитель­
но об этом свидетельствуют. Тем более интересно, что материал для этой 
главы Бируни черпал тут же, на месте. «Я упомяну о знаменательных 
днях, которые отмечают в сирийских месяцах мелькиты в Хорезме» — 
так начинает он свое изложение 16. Именно в этой главе среди прочих 
памятных дней хорезмских христиан Бируни и излагает данные о дне 
поминовения отроков в пещере в городе Эфесе, данные, которые нами 
уже приведены выше.

Поскольку мы выдвигаем на первый план гипотезу о том, что инте­
ресующую нас христианскую легенду принесли в Хорезм сами же хри­
стиане, перед нами встает вопрос о времени возникновения в Хорезме их 
колонии и о путях проникновения христиан в Южное Приаралье.

О хорезмских христианах известно и опубликовано очень мало. Спе­
циально им посвящена статья С. П. Толстова «Новогодний праздник 
„Каландас11 у хорезмийских христиан начала XI века» 17. В. В. Бартольд,

13 См. А . К ры м ский , М . Аттая. Указ, раб., с. 36.
14 См. там же, с. 56.
15 См. там же, с. 68.
16 См. А б ур ей ха н  Б ир ун и . Указ, раб., с. 318.
17 С. П . Толстов. Новогодний праздник «Каландас» у хорезмийских христиан на­

чала XI века. — «Сов. этнография», 1946, № 2.
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в статьях о среднеазиатском христианстве 18 упоминает и о хорезмской 
колонии.

Полностью аргументированный ответ на вопрос о времени возникно­
вения христианской общины в Хорезме и о путях проникновения христи­
ан в Южное Приаралье на современном уровне знаний дать невозмож­
но; трудно решить и вопрос об условиях проникновения в Хорезм леген­
ды о спящих отроках и жестоком правителе.

Тем не менее попытки ответить на эти вопросы были.
В. В. Бартольд, хотя и не дает прямого ответа, всем ходом изложения 

имеющихся данных о христианстве в Средней Азии, характером факти­
ческого материала подводит нас к выводу о проникновении христианства 
в Хорезм с юга, через Хорасан и Персию.

Касаясь судеб христианства на территории Средней Азии, различных 
его толков, в том числе мелькитов (представителей победившего в Ви­
зантии и ставшего там государственной религией направления в христи­
анстве), В. В. Бартольд пишет: «У мелькитов был матрап, т. е. митропо­
лит для Хорасана, живший в Мерве; этому митрополиту, по всей вероят­
ности, были подчинены мелькиты на родине Бируни, в Хорезме; от этих 
мелькитов Бируни получил приведенные им сведения о церковном кален­
даре мелькитов, очевидно, до своего отъезда из Хорезма, т. е. вероятно, 
до 995. года. Упоминание у Бируни в Хорезме христиан-мелькитов за ­
ставляет полагать, что и хорезмские христиане монгольского периода, 
подчинявшиеся, по словам Гайтона, антиохийскому патриарху, были 
мелькитами» 19.

Противоположной точки зрения придерживается в своей статье о хо­
резмских христианах С. П. Толстов, доказывающий, что их колония воз­
никла в Южном Приаралье в результате миграций христиан с севера и 
в церковно-административном отношении подчинялась находившейся в 
Крыму Доросской митрополии византийской церкви.

В основе всей аргументации автора статьи лежит тезис о наличии в 
VIII в. н. э. политического объединения Хорезма с государством хазар 
(хорезмско-хазарская уния! и как следствие его — отрыва Южного При- 
аралья от Хорасана, где локализовалось наместничество арабов-завоева- 
телей для всей Средней Азии. Все другие доказательства миграции хо­
резмских христиан с севера в большей или меньшей степени вытекают 
из этого тезиса.

Не вдаваясь в суть хорезмско-хазарских отношений данного периода, 
мы сошлемся на мнение М. А. Артамонова, который через 16 лет после 
выхода в свет статьи С. П. Толстова в своей фундаментальной моногра­
фии «История хазар» в специальном приложении к главе 15, весьма убе­
дительно опровергает концепцию существования в VIII в. хорезмско- 
хазарской унии 20.

Далее. Если бы можно было твердо доказать, что Хвалисская епар­
хия в составе Крымской (Доросской) митрополии христиан21. находи­
лась именно в Хорезме, то теория северного происхождения хорезмской 
колонии получила бы веское подтверждение. Однако доказать это труд­
но. Само название этой епископии (хвалисская-хорезмская) еще мало о 
чем говорит: территории, прилегающие к Хвалисскому (Хорезмскому), 
т. е. к Каспийскому, морю весьма обширны, и Хвалисская епископия, 
упомянутая в «Notica episcopatuum» по примеру других значащихся в 
этом списке епископий, расположенных в зоне политического господства 
хазар, могла находиться в любом другом пункте на этих территориях.

18 См. В. В . Бартольд. О христианстве в Туркестане в домонгольский период. Соч., 
т. II, ч. 2. М., 1964, с. 286; его же. Ислам и мелькиты. Соч., т. VI. М., 1966, с 631—658.

19 В. В. Бартольд. Ислам и мелькиты, с. 654.
20 См. М . А . Артамонов. История Хазар. М., 1962, с. 283—287.
21 Данные взяты из списка епископий («Notica episcopatuum», рукопись XIV в.), 

опубликованного де Боором. См. С. П . Толстов. Указ, раб., с. 90.
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Учтем при этом, что, по свидетельству Бируни, в Мерве, т. е. в пять раз 
ближе, нежели к Крыму (Доросская митрополия), находилась митропо­
лия мелькитов Хорасана, который вместе с Хорезмом столетиями входит 
в одну историко-культурную область.

История Хорезма VIII—IX вв. н. э. действительно скупо представлена 
в письменных источниках, однако из этого не следует, что в данный пе­
риод Южное Приаралье находилось в изоляции, в отрыве от событий, 
происходивших на юге, в центре арабского халифата и в его хоросан- 
ском наместничестве.

Вряд ли необходимо напоминать о традиционных контактах Хорезма 
со странами Передней Азии, особенно Двуречья и Ирана, уходящих ко 
временам глубочайшей древности 22, о весьма интенсивных южных свя­
зях Хорезма в период античности 23. Нас в данном случае интересует 
время вхождения Южного Приаралья в сферу господства арабского ха ­
лифата и начального этапа исламизации его населения. Трудно пред­
ставить себе, что эти тысячелетние контакты оборвались в V III—IX вв. 
на довольно краткий период, тем более что это было время активной 
экспансии халифата на территории Средней Азии.

Завоевание Хорезма Кутейбой ибн Муслимом в 712 г. не было едино­
временной акцией: оно завершило неоднократные попытки омейядских 
халифов еще в VII в. подчинить себе Хорезм — область исключительно 
важную в стратегическом, экономическом и культурном отношениях. 
Еще в 80-х годах VII в. хорезмийцы заключили мир с халифским намест­
ником Хорасана Седьмом ибн Зиадом, обязавшись уплатить 400 тысяч 
диргемов 24. Позднее Хорезм отпал, и в 90-х годах наместнику Умейе ибн 
Абдаллаху вновь пришлось его завоевывать25. После того как Кутейба 
окончательно присоединил Хорезм к халифату, политические связи этого 
края с югом продолжались и достигли, пожалуй, своего апогея, в середи­
не VIII в., когда Абу-Муслимом была подготовлена и осуществлена сме­
на халифатской династии. Хорезм тогда отнюдь не «продолжал жить 
своей особой жизнью, весьма мало участвуя в бурных событиях на юге 
(т. е. в Хорасане.— Г.  С .)»26, но, наоборот, активно был включен в эти 
события.

Автор знаменитого романа об Абу-Муслиме Абу-Тахир Тартуси 
(XI в .), на достоверность сведений которого ссылались и ссылаются вид­
ные востоковеды (В. В. Бартольд, В. А. Жуковский, Я- Г. Гулямов, 
О. Г. Большаков), пишет о том, что после разгрома одного из отрядов 
Абу-Муслима вблизи Хорезма родственник правителя Хорезма Музрап 
вытребовал у хорезмшаха войско, привел его на выручку к Абу-Мусли- 
му, а затем сражался бок о бок со знаменитым полководцем за дело 
аббасидов 27. Не случайно имя Абу-Муслима было столь популярно в 
преданиях Хорезма, а в Даргане имелась его мнимая, но весьма почи­
таемая гробница.

Ат-Табари в своем знаменитом труде «Тарих ар-расул ва-л-мулук» 
(«История пророков и царей») писал, что Абу-Муслим, готовя в Хораса­
не восстание против омейядов и назначив уже день выступления, разо­
слал своих эмиссаров с важными инструкциями, в том числе Абу-л- 
Джахма ибн Атию в Хорезм, для «откровенного выступления» 9 июня

22 См., например: Л . С. Толстова. Древнейшие юго-западные связи в этногенезе 
каракалпаков. — «Сов. этнография», 1971, № 2, с. 26—37; ее же. Древние мотивы в 
фольклоре узбеков Южного Хорезма. — «Сов. этнография», 1973, № 2, с. 23—31 и др.,

23 См. С. П . Толстов. По древним дельтам Окса и Яксарта. М., 1962, с. 115, 116; 
его же. Древний Хорезм. М., 1948, с. 341, 342, и др.

24 Б а ла зур и . — «Материалы по истории туркмен и Туркмении» (МИТТ), т. I. 
М.—Л., 1939.

25 См. там же, с. 75.
26 С. П. Толстов. Новогодний праздник..., с. 102.
27 См. В. А . Ж уко вск и й . Древности Закаспийского Края. Развалины старого Мерва. 

СПб., 1894, с. 160—162.
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747 г .2S; уже после воцарения абассидов хорезмийцы принимали участие 
в восстании Шерика б. Шейха ал-Махри, поднятого против новой дина­
стии в Бухаре29.

Но не только в области политики можно проследить контакты Хорез­
ма с югом в VII—IX вв. То же относится к экономике и культуре. Одна 
из двух основных торговых магистралей, проходивших по Средней Азии, 
связывала северные страны (мы имеем в виду Поволжье, Прикамье, 
степные просторы будущего Дешти-Кипчака) со странами Передней 
Азии, захватывая Хорезм; «только часть... товаров оседала в Хорезме, 
остальное шло дальше на юг» 30; этот торговый путь, особенно активизи­
ровавшийся начиная с X в., несомненно, существовал издавна. 
В. В. Бартольд, ссылаясь на Макдиси и Гардизи, пишет, что «хорезмий­
цы сделались главными представителями торгового класса в Хорасане»; 
«в городе Неса они захватили в свои руки всю земельную собствен­
ность» 31.

Археология Хорезма, в том числе исследования памятников VII— 
VIII вв., также свидетельствуют о том, что Хорезм был тесно связан с 
южными соседями; убедительные аналогии (например в зодчестве) име­
ются в Южном Туркменистане и Иране, на территории бывшей Бакт- 
рии 32.

Возвращаясь к легенде о семи спящих юношах и Даку-Юнусе, к во­
просу о возможных путях ее проникновения в Хорезм мы постараемся 
подытожить наши предположения, следуя при этом по пути, намеченно­
му В. В. Бартольдом.

Легенда о праведных людях, скрывшихся от преследования языче­
ских властей, если отбросить ее фантастическую шелуху, в какой-то мере 
отражает вполне исторически реальную обстановку, сложившуюся в 
Римской империи накануне ее краха и превращения христианства в го­
сударственную религию. То было время укрепления позиций христианст­
ва и вызванных этим гонений на его последователей. «Герой» нашей ле­
генды Деций начал их в массовом масштабе, продолжил их Валериан 
(253—260 гг. н. э.) и особенно активно проводил Диоклетиан (284-^- 
305 гг. н. э.).

Уже очень рано легенда, родившаяся, несомненно, в азиатских про­
винциях империи, проникла в арабский мир, а значительно позднее была 
использована при оформлении Корана и толкований.

Но еще до «ассимиляции» ее мусульманством легенда (или какие-то 
ее первоначальные наброски) могла быть занесена в Среднюю Азию 
самими христианами по хорошо изведанным путям из Передней Азии на 
Восток. Эти пути еще в III в. были проторены представителями дуалис­
тических сект — маздакитами манихеями, выселявшимися в результате 
гонений из сасанидской Персии 33.

Этими путями шло и массовое (как подчеркивает В. В. Бартольд) пе­
реселение христиан на Восток в IV в., когда христианство стало государ­
ственной религией в Византии, а христиане, ее представители в Иране,— 
неугодным элементом для политического соперника Византии — саса­
нидской Персии 34. Именно тогда возникали христианские колонии в Хо­
расане, а возможно, и на территории Хорезма. В связи с этим напомним,

28 См. Ат-Табари. МИТТ, т. I, с. 124.
29 В. В. Бартольд. Туркестан в эпоху монгольского нашествия. Соч., т. 1, с. 253.
30 А. М . Б еля н и ц к и й , И . Б . Бентович, О. Г. Б о льш а ко в. Средневековый город Сред­

ней Азии. Л., 1973, с. 292, 293.
31 В. В. Бартольд. Туркестан в эпоху монгольского нашествия, с. 293.
32 См. Е. Е. Н еразик. Сельское жилище в Хорезме (I—XIV вв.). М., 1976, с. 105, 

110, 162, 163, 177 и др.
33 См. В. В . Бартольд. О христианстве в Туркестане..., с. 270. Нам представляется 

вероятным, что какие-то отголоски сюжета разбираемой легенды могли быть известны 
и манихеям, учение которых не избежало влияния христианства.

34 См. там же, с. 271.
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что хорезмские христиане принадлежали к мелькитскому толку, который 
занял господствующее положение в Византийской империи 35.

Раз в исторических источниках нет прямых указаний на то, когда и 
какими путями христиане проникли в Хорезм, необходимо внимательно 
приглядеться к тому, что уже известно о хорезмских христианах, следо­
вательно, обратиться к тем памятным дням мелькитов этой колонии, о 
которых подробно пишет Бируни.

И прежде всего следует отметить весьма для нас существенное об­
стоятельство: хорезмские христиане времени Бируни пользовались си­
рийским календарем. Вряд ли это могло быть возможным, если бы они 
подчинялись тогда Доросской митрополии, так как византийская цер­
ковь уже со времен I Никейского собора приняла юлианский календарь. 
Заметим, кстати, что сирийским календарем пользовались и несториане, 
путь которых в Среднюю Азию через страны Передней Азии не вызывает 
никаких сомнений. В «святцах» хорезмских христиан обращает на себя 
внимание обилие имен и топонимов, которые как бы прокладывают 
«мост» от Хорезма, через Хорасан, Персию на Ближний Восток. Напом­
ним о них в календарной последовательности: 18 Кануна (первого) —• 
«поминовение Сисина, католикоса Хорасанского»; 5 Шубата — «помино­
вение Сиса-католикоса, первого, кто ввел христианство в Хорасане (не­
сомненно, идентичен предыдущему)»; 21 Хозирана — «поминовение 
Барахии—-священника, который принес в Мерв христианство приблизи­
тельно через двести лет после смерти Мессии»35; 14 Таммуза — «поми­
новение Ионна-младшего из Мерва, которого убили в наше время»; 
3 Элула — «поминовение семи мучеников, убитых в Нншапуре». «Свят­
цы» содержат такие топонимы, как Мерв. Нишапур, Багдад (город 
Мира), Дамаск, Эфес, Элкя (Иерусалим), Антиохия, Неджран, Алек­
сандрия. Южное направление христианских связей мелькитов Хорезма у 
нас не вызывает сомнения. Показательно, что, изучая главу о днях по­
миновения хорезмских христиан, мы не встретили ни одного имени или 
топонима, относящегося к христианству, в свое время распространенно­
му на государственной территории хазар, никакого упоминания о тамош­
них епископиях и их руководителях.

Конечно, принести легенду в Среднюю Азию могли и несториане, 
представители еретической секты, возникшей в 30—40 годы V в. н. э.; 
несториане в результате притеснений со стороны правящей церкви вы­
селялись на Восток. В Средней Азии несториане в общей массе христи- 
ан-колонистов значительно преобладали. Однако такой путь проникнове­
ния легенды в Среднюю Азию, во всяком случае в Хорезм 37, у нас вызы­
вает сомнение.

Против подобного предположения, как нам кажется, свидетельствует 
сам Бируни. Бируни весьма педантичен в описании праздников и памят­
ных дней персов, согдийцев. хорезмийцев, румов, евреев, христиан-мель- 
китов, христиан-несториан, сабиев и арабов, которым у него посвящены 
отдельные главы, и, несомненно, эрудирован в этом вопросе. Закончив 
перечисление памятных дней хорезмских мелькитов, среди которых осо­
бое внимание обращено на день памяти «отроков в пещере», Бируни 
пишет: «Это те дни, в отношении которых несториане расходятся с мель-

35 «От млек — царь, т. е. приверженцы официального, императорского учения» 
(В . В. Бартольд. Культура мусульманства. Соч., т. VI с. 148—449).

36 Т. е. Христа. В. В. Бартольд не обратил внимания на этот факт в двух своих 
работах о среднеазиатском христианстве. Нам он кажется интересным в плане выясне­
ния ранних судеб христианства в Средней Азии. Об этом лице Бируни упоминает 
дважды (см. А б у р е й х а н  Б и р ун и . Указ, раб., с. 330, 354) : день его памяти справляли и 
несториане; возможно, имя его существовало в христианских «святцах» до разделения 
этих течений.

37 Какие-то отголоски легенды в Восточный Туркестан, возможно, принесли и не­
сториане. Здесь вблизи г. Турфан было место отправления культа, связанное с леген­
дой о семи отроках (см. А . К ры мский. Указ, раб., с. IV).
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китами, и мы еще скажем отдельно, какие есть у несториан особые 
праздники»38. В главе, посвященной праздникам и памятным дням не­
сториан, день «отроков в пещере» отсутствует. Нет его и в тех случаях, 
когда Бируни касается праздников, общих у мелькитов и несториан.

Вряд ли это результат незнания или упущения: Бируни весьма скру­
пулезно относится к собранному им фактическому материалу. Остается 
предположить, что канонизация семи отроков эфесских произошла уже 
после того, как несторианская ересь отпочковалась от общехристианско­
го ствола, и, следовательно, и день поминовения отроков, и официальная 
версия легенды — специфически мелькитское явление.

В Хорезм легенда проникла очень давно, иначе она не вжилась бы 
так прочно в быт населения, а ее персонаж Даку-Юнус (Деций), совер­
шенно оторвавшись от своего прототипа, не вплелся бы в канву «исто­
рических» событий этого края.

Подтверждение этому мы находим в изысканиях археологов, прове­
денных на территории Хорезма, и на этот раз уже в вещественных па­
мятниках. Речь идет об оссуарных погребениях на некрополе Миздахкан 
с характерными знаками — явными христианскими символами (крест с 
расширяющимися концами, звезда), причем погребения эти объединя­
ются в особую группу; последнее обстоятельство, видимо, отражает на­
личие в Миздахкане отдельной христианской общины. Не случайно та ­
кая община обосновалась в Миздахкане, некогда одном из крупнейших 
городов Хорезма, находившемся на основных торговых магистралях 
края. И конечно, для нас весьма многозначительна датировка этих па­
мятников, обоснованно данная археологами,— конец VII — первая поло­
вина VIII в. н. э., т. е. время существования христианской общины мель­
китов Хорезма значительно отодвигается вглубь по сравнению с тем, что 
дают нам сведения Бируни (X—XI вв.) 39. Все это укрепляет нас во мне­
нии, что с христианским мифотворчеством население Хорезма могло 
быть знакомо непосредственно от христиан еще до мусульманизации 
края, без посредства Корана и толкований его.

Наличие оссуарных захоронений христиан Хорезма представляет 
большой интерес; они свидетельствуют о давнем проживании христиан 
в низовьях Амударьи. Вероятно, члены маленькой общины христиан, 
вкрапленные в массив аборигенного населения зороастрийского веро­
исповедания, волей-неволей должны были воспринять местный погре­
бальный обряд: трудно допустить, что при таком окружении маленькая 
христианская община могла придерживаться подземного способа захо­
ронения, если учесть, что осквернение земли — священной стихии — тру­
пом у зороастрийцев считалось одним из тягчайших грехов. В VIII в. н. э. 
оссуарный обряд захоронения в целом уже идет на убыль в Хорезме; 
следовательно, «вживаться» в этот обряд христианским переселенцам 
приходилось значительно раньше.

В заключение вернемся ненадолго к той легенде, с которой мы начали 
свое изложение, — к легенде о Шейхе Аббаз-вали и Даку-Юнусе. Прави­
тель-деспот, единоличный владелец земли и воды; многочисленные рабы, 
работающие на него и умирающие на месте своего труда; массовое вос-

38 А б у р е й х а н  Бируни .  Указ, раб., с. 333.
39 См. В. Н. Ягодин ,  Т. К. Ходжайов. Некрополь древнего Миздахкана. Ташкент, 

1970, с. 146—152. Авторы монографии, используя ряд среднеазиатских аналогий, убе­
дительно доказали, что знак креста в данном случае явный символ христианства, а 
также что захоронения в оссуариях не противоречат вероисповедным канонам христи­
ан Средней Азии того времени (в частности, ссылку на христианские же захоронения 
в оссуариях и сосудах в Мерве см.: Г. Оресвянская.  Христианский некрополь древнего 
Мерва.— «Материалы научной конференции аспирантов Ташгу», Ташкент, 1966). По по­
воду христианской символики напомним, что весьма сходные изображения креста име­
ются на кайраках, надмогильных гальках присамаркандских христиан, коллекция кото­
рых хранится в Самаркандском музее (здесь речь идет уже об ином способе захороне­
ния).
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стание рабов, инспирированное местным жителем, и расправа с деспо­
том; переход власти в руки руководителя восстания, раздача им земель 
подневольному люду — все это несколько необычно для местного фольк­
лора.

Легенда как бы переносит нас в другой мир — мир классического ра ­
бовладения. Невольно вспоминается Древний Рим, когда «в середине 
III в. империя переживает жестокий кризис. В разных местах империи 
поднимаются народные восстания, восстания рабов и колонов»40, а обо­
жествленный император (Деций), по свидетельству Киприана, с горечью 
восклицает, что «предпочитает иметь конкурента на трон, чем епископа 
в Риме» 41. Нельзя ли предположить, что не только сентиментальную ле­
генду о спящих отроках, но и какие-то отголоски реальных событий да ­
лекого прошлого принесли с собой в Хорезм переселенцы-христиане?

Как ни фрагментарны бывают легенды, фиксируемые в процессе по­
левых этнографических исследований, как ни недостаточен содержащий­
ся в них познавательный материал, они, с нашей точки зрения, методи­
чески весьма полезны, а последовательный анализ их может привести к 
интересным выводам. В сочетании же с историческими, этнографически­
ми и лингвистическими данными они дают немало ценного для познания 
явлений прошлого. Но вместе с тем в подходе к фольклорному материа­
лу, в его оценке необходима крайняя осторожность. На конкретном при­
мере мы убедились, с какой легкостью исторически вполне достоверные 
персонажи растворяются в легендарной сфере, а по прошествии времени 
в результате долгого существования легенды эти персонажи вновь наде­
ляются «плотью и кровью» и приобретают на этот раз уже ложноисто­
рический характер.

40 А. Б. Ранович.  Указ, раб., с. 430.
41 Там же, с. 90.


